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Se abre la sesi6n a las 11.05 horas. 

APRDBACION DEL ORDEN DEL DIA 

pueda aprobado el orden del dia. 

m SITUACION BN RAMIBIA 

al CARTA DE FECXA 23 DE MAYO DE 1985 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL CCNSBJO DB 
SEGURIDAD POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE LA INDIA ANTE LAS NACIONES UNIDAS 
W17213); 

b) CARTA DB PECHA 23 DE MAYO DE 1995 DIRIGIDA LA PRESIDENTE DEL CONSEJO DE 
SEGURIDAD POR EL REPIUSENTMTE PERMANENTE DE MOZAMBIQUE ANTE LAS NACIONES 
UNIDAS (S/17222); 

0) INPORMB ADICIGNAL DEL SECRETARIO GENERAL SOBRE LA APLICACION DE LM 
RESOLUCIONES 435 (1978) y 439 (1978) DEL CONSBJO DE SEGURIDAD SOBRE LA 
CBRSTION DE NAMIBIA (8/17242). 

El PRBSIDBRTB (intarprstsción del ingl6s)r De conformidad con una de las 

dscisfonor adoptadaa en rssiones anterimes dsdicadas a este tema, invito al 

rsprssrntants de Liberia a Omar asiento l la mesa del Consejo. 

Por invitación del Presidente, 81 Er. Kofa (Liberia) toms asiento a la mesa 

do1 Conso jo. 

EI PRLUlIl%#Tlb (intsrptstsci6n del ingl~slr De conformidad uon una ds las 

deaísíones doptadm en srstonw anterior88 dadiordar & 8mt.s tsm&, invito al 

Prerídente Interino da1 Consejo de las Naafon~s Unidas para Nsmfbía y  a los dada 

ríembror de su delogroíh & tomar ssimto a la mma del Consejo. 

Porr tnvitaoi6s do1 Presidente, 01 Sr. Sinolair (Guyana), Presídente Interino 

ti& los demh miembros de su 

delsgacidn, toman asiento l la mesa del Conssjo. 

El PblESIpENTE (interpretaoí¿n del ingl/s)r De conformidad con una de las 

dWi8imes sdoptadas en sesiones anterior88 dedicadas a este tesa, invito sl 

Br. Nujans a tornar asiento l la masa dsl Consejo. 

POZ invitacibn del Presídente, el Sr, Nujoma toma siento a la masa del Consejo. 
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El PRESIDENTE (intecpcetacibn del ingl68) : De conformidad con decisionee 

adoptadas en aeeiones anteriores dedicadas a este tema , invito a los representantes 

de Afganistán, Argelia, Angola, Bangladesh, Bhutan, Botswana, Brasil, Bulgaria, 

Carne&, Canadá, Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Yemen Deusxcdtico, Etiopfa, 

República Democrática Alemana , RepÚbliCa Federal de Alemania, Ghana, Guyana, Haití, 

Indonesia, Jamaica, Japón, Kenya , Kuwait, República DeItOCCátiCa FOpUlaC Lf10r 

Jamahicíya Acabe Libia, Malasia, tixico, Hongolia , Marr ueooe , Mozambique, 

Nicaragua, Niger ía, Pakirrtán, Panarr&, Polonia, Seychelles, Sudáfrica, Sri Lankar 

Sudán, República Acabe Siria, Tucqufa, Uganda , Rnicatou Acabas Unidos, Kep~blica 

Unida de Tanzania, Viet Nam, Yugoslavia, Zambia y  Zímbabrre a que ocupen los lugares 

aue les han sido reservados en la sala del Consejo, 

Por invitación del Presidente, loe Sres. Zacíf (Afganistán), Bessaieh 

(Argelia), Van Dunen (Angola) , Choudhucy (Bangladesh) , Tahecíng (Bhutdn) , Legwaila 

(BOteWana), Mbci81, (Brasil), Tsvetkov (Bulgaria) , Eteki Mbouhoua (Camecrin) , LWiS 

(CanadA), MabrhSCCa (Cuba) , Mourhoutae (Chipre), Cesar (Checoslovaouia) , Al-Ashtal 

YefWn DeIBOCC¿tíCO)t Dinka (Etiopia), Ott (I&pública Deaw>cCátíCa AlenWa)r 

kutenschlager (Kepública Federal de Alemania), Asamoah (Ghana), Kaccan (Guyana), 

Charles (Haíti) , Kusumaatmadja (Indonesia), Bacnett (Jamaica), Kucoda (Japón), 

Kiilu (Kanya), Abulhasan (Kuwait) , Vongsay (República Demoocitica Popular Lao) , 

AtzarouR (Jamahíciya Acabe Libia), Zain (Malasia), Hufiot Lado (H~x~co), Nysmdoo 

Wngolia) , Alaoui (Heccuecos) , Dsvene (Wsambíque) , D*EscotO B_rookrnann 

JNícrcoeue) , Gambecí (Nígrcia) , Shlh Nawas (Pakirtin) , Cabrera (Pana&, Nowak 

c iDolOnid4 Sudif L ica 

WiJe-xdana (Bri Lanka)..,. Etcido (Su&), AbAtareí CRtiblíoa Acaba Sírial, Tutkmon 

jTocsufe), Otunnu (Uganda), At-Morfic (P$ríratos Arabe@ Unidor), MkapI (Kepúblioa 

Unida de Tan?unfr), Le #ím Chunq (Vietnam) I Golob (YugoslavSa), Goma /Zambia) ]I 

Muclenae (Zimbatwe) ocupan loe luqacer que se lea han reservado en la sela 

del Consejo. 

El PREBIDENTE (interpcetacibn del ingib6) t Deseo informar al Consejo aue 

recíbi una carta del 12 de junio de 1985 de loa representantes de Burkina Fabol 

Egípto y Madagascar que reza como sigue: 
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El Presidente 

‘Loe infrascritoe, en nuestro oarAuter de miembro8 del Consejo de Seguridad, 

tonamos al honor de so:.fcitar al Concejo de Seguridad que, en virtud de lo 

dispuesto en el artfoulo 39 del reglamento provisional, invite al 

8r. Mfanafuthi J. Makatini, Jefe del Departamento Internacional Y 

%presentante Principal del Natfonal African Congress de Sudáfrica (ANC) ante 

las Naaioner Unida8 en relacih cm el examen que realiza el Consejo del teme 

‘La SitUaaibn en Namibia*.* 

Esta aarta se publicari como documento del Conrejo de Seguridad bajo la 

signatura S/l7264. Si no hay objeciones, entender¿ que el Consejo conViene en 
invitar al Sr. Makatfni, en virtud de lo dispuesto por el articulo 39. 

No habiendo objecioner, ad queda asordado. 

El PRESIDENTE (interpretación del ingl6s): El consejo de seguridad 

reanudari ahora el oxamen da1 tema de su orden del dia. 

El primW orador es el reprerentante del ~ap&, a quien invito a tomar ariento 

l la mesa del Consejo y a formular IU declaracith. 

Sr. KURODA (Japbn) (interpretacf6n del inqlis)t 8r. wesidentes Ante 

todo quisiera expresarle ni agradecímiento por haberme dado la oportunidad de 

ParticíPar en el dobate de la cuestibn de Namibia, uno ds los asuntos íaportantes 

ris antiguos que hayan astado l conrideraci6n de las Naciones Unidas. 

Quisiera taabiin l wprerarle l urted mis da oilídar felíoitacioner por haber 

uurído 18 Prrridrnuir del Cansejo durante el mes de junio y elogiarlo po& la forma 

mirable en que ha guiado lar trabajos de aate augusto brgano. 

Pl Consejo do Seguridad y Ia Arrarblea Goneral han aprobado varias reroluciones 

sobra la ouoatibn de Namibia1 loa trtmloa de la lino8 del frente, el Orupo da 

Contacto, el Socrotarío Genara de la8 Nadonon unidas y otras partes han estado 

rerliarnbo rortor l rfwrsor por rorolver la ouerttbnt y muchos paises, incluyendo 

el nfo, han ojerofdo preribn decidida en diverso8 uampos sobre SudAfrica, Sin 

esbaW0, Sudlfriaa l i9ue IU ocupaci6n ílegal de Namfbía. 
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Sr. Kuroda, Japón 

La independencia de Namibia deberla lograrse por voluntad de sus habitantes, a 

través de eleccion6s libres supervisadas por las Naciones Unidas. Para ello es 

imperativo que las partes interesadas apliquen fielmente la resolucf6n 435 (1978) 

del Consejo de Seguridad. 

LA comunidad internacional se sintió alentada en el verano de 1983 cuando, 

tras una viaita realizada por el Secretario General, Sudáfrica manifeetó que Se 

habian eliminado los obsticulos de índole tbcnica que se interponian en la 

aplicacidn de la resolución 435 (1978) del Consejo de Segur fdad. A principios 

de í984 Pretoria prowtió al Gobierno de Angola que iba a retirar la totalidad de 

las tropas sudafricanas destacadas en territorio angolefio. La2wtablemente, Al 

mismo tie2po, sin embargo, Suddfr ica había venido tomando medidas que 

obstaculizaban la soluci¿n del problema. 

En primar lugar, Sudifrica introdujo la llamada cuestión del vínculo, mientrao 

asegucaba al mismo tiempo a la comunidad Lnternacíonal que estaba dimpuesta A 

colaborar en la aplicación de la rerolcción 435 (1978). La posici6n del Japón ea 

que la solución del problema de Namibia no debe obstaculizarse introduciendo 

cuertionez ajena8 e incompatiblea con la citada resolucion 435 (1978). 

En zegundo tirrino, recientemente za dio a conocer que grupos militare2 

sudafricano8 han estado operando en la parte norte de Angula. Esta noticia ha 

danado profundamente la credibilidad del Gobierno l udafricano respecto l su8 

intenciones de aplicar el Acuerdo de Luraka. 

En tercer lugar, desafiando l la opinídn internacional, Sudifr ioa decidi una 

ve2 aria instalar lo que pretende 11-r un gobierno interino en Namibia. Pero 

ningdn pafs creeri l primera vista en la6 garantías dadas por el Gobierno 

sudafricano y que se trata riaplementrr de 
” . . . un ubecanfaao provisional para la l dmínfatracf6n interina del Territorio a 

la espera de un acuerdo sobre una independencia internacionalmente aceptable.’ 

(ww.2583, paga. 96) 

Coso mi Gobierno informd al Secretario general, Japbn considera cualquier 

medida adoptada por el Gobierno oudafricano que sea incompatible con la resolución 

435 (19781, nula y sin valor. 

El informe del Secretario General publicado la semana pasada refleja con toda 

claridad la frustración que siente la coszunidad internacional ante todo lo ocurrido 

en los últimos 18 nesa2. Mi Gobierno apoya plenamente las conclusiones que 

contiene dicho informe. 
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A la 11.12 de estos acontecimientos, 8610 podemos llegar a la conclusión de que 

la oomunidad internacional debe seguir perseverando todavia durante un Cierto 

thnp0 Y continuar aplicando presiones a Sudbfrica dánde y cuAndo sea posible. 

Como es sabido, Japón no mantiene relaciones diplomdticas con Sudáfrica. No 

tiene cooperaci6n nuclear ni militar de ninguna indole con ese país. Prohibe las 

inversiones directas en Sudáf r fca. Ha exhortado a los bancos exteriores japoneses 

y a sus sucursales en el extranjero a que se abstengan de brindar ningún tipo de 

prktamo a 8udAfrica. Ademds, Japbn ha tomado medidas para aplicar restricciones a 

108 COntaCtOS culturales, educativos y de t&O tipo con los sudafricanos, de 

acuerdo con las disposiciones de las resoluciones de las Naciones unidas. Mi 

Gobierno tambfbn ha llamado la atención de todas las organizaciones y ejecutivos 

empresariales en el Japón acerca del Decreto No. 1 sobre Protección de los Recurso8 

Naturales de Namibia. 

Japón sigue aplicando estas medidas y seguir& hacikdolo hasta que Namibia 

logre su independencia. A este respecto, creemos que deberia presionarse a 

Sudáfrica en forma concertada y con la mbs amplia participacibn posible de la 

comunidad internacional. El áiálogo entre Las partes interesadas sigue siendo 

esencial psra lograr una solución pacifica del problema de Namfbia. Mi Gobierno da 

muchisimo valor a las actividades diplomáticas desplegadas por numerosos paises y 

espera rínceramentt que estas actividades se intensifiquen para superar el punto 

muerto en que no* encontramos. 

LQS que ad8 sufren con la persistencia de este problcrPa son naturalmente tos 

propios namibianor que siguen bajo la ocupacibn de Sud¿fríca, los refugiados de 

Namibia que 8e han visto obligados a abandonar su patria y los paises vecinos que 

aceptan esta cor r íente de refugiados. Desde hace mucho tíempo, Japón ha venido 

prestando ayuda humanítaría al pueblo namibiano mediante fondos y  programas 

administrados por las Naciones Unidas. Yagbn seguirá hacibndolo mfentras sea 

nec :sar io. AdeRdS, cuando empiece a funcionar el Grupo de Asistencia de las 

Naciones unidas para el Periodo de Transfcfdn (GANUPT) Japón seguiri prestando 

distintos tipos de cooperacibn y, una vez lograda la independencia de Namibia, no 

escatímarb esfuerzos en brindar su cooperach técnica y económica bilateral 

mientras la nación se consolida. 
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Finalmente, quisiera recalcar , aunque lamentablemente todavía no ae pexfila el 

final de lo que ha sido un largo camino en el logro de la independencia de Nmibiar 

que, si la comunidad internacional sigue trabajando con un espíritu de unanimidad y 

de cooperacA&, sin duda lograremos nueetro objetivo común. En este contexto, 

Japón espera que el actual período de sesiones del Consejo de Seguridad sea muy 

constructivo y que dard como resultado un paso adelante en la resolución de la 

trdgica cueetión de Namibia. 

El PRESIDEN~, (interpretacL& del íngl6s)t hoy lae gracias al 

representante del Japdn por las amables palabras que me ha dirigido. 

El siguiente orador en mi lista es el representante de Malasia, a quien invito 

a tomar asiento a la mera del Consejo y a formular su declaración. 

Sr. ZAIN (PZlasia) (interpretacibn del inglás) t Sr. Presidenter Ante 

todo quisiera agradecer l usted y a los deds integrantes del Consejo de seguridad 

por la gentileza que han teni& para con mi delegación al aceptar nuestra solicitud 

de participar en esta reunión crítica del Consejo de Seguridad en que se trata la 

cuest i6n de Namibia. 

Mi país esti profundamente empellado en apoyar la lucha del pueblo de Namibía 

por su libertad. Se trata de una cama morals!ente jurta. Una Namibia libre es 

tambih erencial para lograr paz y estabilidad duraderas en el Africa meridional. 

Meris, en los Qltims l gos Malasta ha encontrado una dimensídn adicional 81 

ptoblema de la independencia de Namibia. L1 uonrideramos un si-10 de los 

esfuerzos de la comunidad internacional por lograr el Y Anado del derecho 8obre la 

fuerza bruta, de la diplcmacia sobre la afirucf&n nacional, en un mundo en que el 

malestar, el cínismo, la ilegalidad y los asaltos a la estructura frigil del 

ínternacíonalisoo *0n una corriente en omfnoeo aumento. 
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Por estas ratones, Malasia se sInti& honra& cuando fue designada por la 

reoiente reunibn de Miniatrae de Relaciones Exteriores de loe paises no alineados, 

aelebrade en Nueva mlhi, pera asistir a la actual reuni6n del Consejo de 

Seguridad. Lamentablemente. debido a la existencia de comptomieoe impostergables, 

mi Miníatro da Relaciones Exteriores no puede estar presente aqui. Como 

aoneecuencia, tengo el privilegio da participar en este debate. Me proporcfona un 

gran placer verle a uatad, Sr. Preaídente, un diplomático distinguido y 

experimentado, Ministro de Relaciones Exteriores de un país democtkico y no 

alíneado con el que el mío mantiene una estrecha afinidad, presidir las 

deliberaciones del Consejo. 

Aunque Malasia no ea miembro del Consejo, me tomo la libertad de e%preaar 

nuestra dlida adairaciácr y reconocimiento por la meneta excepcionalmente 

profesional y dedicada en que su predecesor, el majador Kaaemarír de Tailandia, 

condujo loe aauntoa del Consejo durante el mea de mayo. 

Ea trigico comprober que la cueatíbn de Namibia ha estado en el temario de las 

Naciones Unidas durante toda la exiatencía de la Organízacfón. Lm hecho5 5on 

demasiado oonocidoa cm para reíterarloa en este Consejo y mia observaciones por 

lo tanto, se centrarin en doa interrogantes principalear 

Pr ímero, Lcree el Consejo de Seguridad que Sudifrfca actúa am se. íedad en 

cuanto a la aplicación de La resolución 435 (19781, que fue aprobada hace 

aproximadamente ocho &oa? 

Segundo, al rm el uf, Lqu4 ae propone hecer el Consejo en torno l esto? LQU/ 

necesita el C6naejo para actuar? 

Voy l agregar dae preguntas pertinente& que elCon8ejo debiera ponderar* 

&C&to tíempo m6a osee el Conaejo que el pueblo de blrmibía debe erperac para 

alaanrac su libertad7 &Qu& oree el Consejo que mientras tente debe hacer el pueblo 

nmibiano aonducldo por la PWAPO, que lea propíaa Nscionea unida8 han reCOnOCidO 

coI0 el único y legitimo cepreaentante? 

Vuelvo ahora a la prtmra da mía dos Interrogantes fundamentelear ?,ea seria 

la actitud de SudAfrica o aimplen*nte eati jugando con la reaolucibn 435 (1978) 

que, como se recordarh, todos han afirmado en este Consejo que constituye la Única 

base para una 5olucí¿n paciffca? El historial de SudAfrica, a mi juicio, da une 

respuesta sumamente clara. Se trata de un historial Je repreai6n interna y de 

deaeetabflfsaci& regional, con el objetivo de promover una solucíbn politíca 

interna adecuada a aue propios propbaitoa, es decir, la continuaci¿n del control 
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político de Namibia, la continuaciórr de la explotación de sus rico8 recursos y la 

continuación del dminio en el Africa meridional mediante la fuerza de las armas, a 

fin de asegurar la preservaci6n de su política del apaartheid, pn este ejercicio, 

ha explotado la carnada & un objetivo estratbgico, q;le no le es propio, pero que 

le ha peJrmitido alinearse con sus ULAS firma aliados y sabotear la aplicación del 

plan de arreglo que figura en la resolucibn 435 (1978). 

LEs necesario que me explaye? Inclusive aquellos que sienten una afinidad con 

el c/gimen sudafricano por raaones económicas , estratigicar 0 emocionales, saben 

que su polftica en Namibia es de terror sistemático, de hOStigSmientOr de 

intimidación, de arrestos arbitrarios y ds detenciones y  de torturas, lo cual ha 

sido ampliamente dooumentado por observadores imparciales, incluyendo 

organitaciones eclesiisticas. ¿Puede alguien dudas de que Suddfrica, una mtencia 

industrial, con amigos poderosos , se ha embarcado abiertamnte en una campalh de 

desertabiliración, incluyendo la invasión y IA ocupación de los Estados vecinos, 

realisan& incursiones de coman& y  asesinatos, de apoyo militar y logfstico para 

el sabotaje y terrorismo mediante grupos disidentes, de ataques y sabotaje directos 

y de presiones econbicas? 

Menis, la situación en Namibia es única en díver8as maneras. En priner 

tkrino, con la 6nica excepción de la propia Sudjfrica, todua los Estados Miembros, 

de oonfornidad oon la porícibn adoptada por la Corte Internacional ds Justicia, 

consideran que la ocupacibn sudafricana de Namibia es ilegal. Entro gmdntesis, 

puado sgrsgar que si k Corte se hubiera expedido de la man8ra opuemta, ;cuh 

f8r vientment8 SudAfría y 8u8 utgo8 h8brisn proct~8& 8u l dhe8í6n l la8 norms8 

d81 dec8abo: tn segundo lugar, l perar de todas las omplejidade~ $e La rituación, 

l unudo 8rtfficfalmnk elaborada8, exi8te me solucí& ouídadmamente preparada 

en el plan de 8rr8glo pr8virto por t r8soluoibn 435 (1978) del con8ejo k 

&Mguridad. ASiai8m, a 8~t88 altura8 debf&aaom recordar - o dr bien, debieran 

remurdar lo8 apologirt88 de SudAfrica - que SL rigiaen k SudAfr íca RQ ea 

demxritiao, que el una dictadur8 8obre m& de 22 aillone8 de negro8 rudafricatw8, 

caoi el 858 de su pOblaCt¿n. Tiene un caricter brutal? tambi/n e8 raccfrt8 y, 

contrariamente l lo que pcoclama, constituye la verdadera negaci&n de los valores 

de la civillxacibn occidental. 

81 parece que ando por las rams , es porque deseo demostrar que 

independientemente del derecho, fndependientennmte de la oportunfdad para una 

eolución, está en el propio carácter de este régimen sudafricano oponerse a 
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cualquier solucidn que 110 preserve su propia posioibn privilegiada en el Africa 

met idtonal. He aqui por qué, de todas las maneras, ha tratado de obstaculizar la 

aplicaci¿n de la resolución 435 (1978) $ he aquí por sud ha recurrido a todo tipo de 

PKovocacionea, entre bs cualea el llamad0 gobierno provisional es sblo el último 

ejemplo, en la esperanza de que las otras partes 3n el plan de solución lo 

abandcmen . Desde 1978 han sido eliminados muchos de estos obstáculo5 mediante la 

hjbil diplomacia del Secretario General y alguno5 miembros de este Consejo, y 

tambtbn - permítaseme recalcarlo - a travds de la paciencia y buena voluntad 

evidenciadas por la SWAFQ y  loe otros EstadOs de la línea del frente, que han 

ígnorad0 las provocaciones. Finalmente, por supuesto, Sudáfrica ha planteado la 

llarsda cuesth de la vinculación, exigencia verdaderamente sorprendente; incluso 

cuando eso parece desmenuzarse Sudáfrica se torna suís rígida, más soberbia y  más 

arrogante. 

Quisiera detenerme por un momento en esta cuestión infame de la vinculación. 

En todoe estos afkm desde que se plante6 - y, repito, fue despub de negociado y  

acordado el plan de solución - no ha habido ninguna justificaci&, ni siquiera un 

intento serio de justificación, poraue evidentensnte IK> hay ninguno. Se trata 

Simplemente de un abierto ejercicio de la fuerza bruta. No se pretende aiauiera 

que las tropas cubanas planteen una amenaza para Sudafrica. Por el contrario, ea 

Sudhfrica quien ha invadido a Angola. Tenemos así al matón que dice QUC la victima 

no deho tener medioe para protegerse. kauí eati Sudfrica, un país queI coID todo5 

saben, ooupa ífegalmente l lantbía? que, caro todos saben, invadi6 a Angola y  uuer 

rocdentoaente, ef 21 de msyo, ha Ileva& a cabo una misibn ¿e sabotaje econhico 

8uy dentro daI terr ítocio de Angola. :He wui ese país qus intenta dictar roS 

t/tminos pasa una 5oluci6n! Irb verdaderaacnte extraordinario am que algunoe eath 

dfapueatoa l conaidetar e inclusive a alentar y  a aceptar esta ultrajante 

exigencia. Y mi la idea de la vinculací6n fuera jUStifiCAdA, ¿¿w¿ tenbcemoa 

deapu¿a? &ulala se alegar& que Angola 110 ea suficientemente pluraliata? LO acaso 

que Angola mantiene estrechas relaciones inaceptables con un país u otro? Eh Su 

declaraci&n del 10 de junio ante este Consejo, el representante del rigimen 

sudafricano se refirió abiertamente a la necesidad de aue el pueblo de Angola 

- y repitor de Angola - ejerciera su derecho a la libre determinación. LNO esti 

claro co61 sería el próximo obstáculo? 
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Debe ser evidente, pues0 que la llana& vinculación es un subterfugio, s¿lo un 

medio para lograr el objetivo ds Sudáfriaa, es decir, un arreglo interno de la 

cwsti6n be Namibia en sus propios tdrsisos. El Consejo - cada uno de sus 

siesbros - debs tener bien en claro cuál es su propio objetivo. Ge trata del 

ejercicio por 01 pueblo de Nmibia de su derecho a la libre dsterminaci¿n? LSe 

trata de la retirada de laa tropas cubana5 de Angola? t.Es la protección 

persistente del rbgimen da apartheid de Sudáfrica? LES la aparición de un r¿ginen 

ti aceptable ideoldgicsmnte en Nasibia y, quiti, inclusive en Angola? 

Sb psrfeotsssnte que el rundo es un lugar muy complicado y que aquí en esta 

sala hay diplodticos muy averados. Todo5 comprebdemuu la realidad del poder, del 

interi8 bacional y de 105 cbjetivos estratégicost todo5 cusprendesos que muy a 

menudo los motivos es& diluidos y los ObjetiVos sezclados. Pero no debe- dejar 

que el perfeccionasiento ae transforma en us mero sofisma. Si las Naciones Unidas 

tienen valores, debsn tener alguno5 principios. La pregunta que todos debeos 

contestar, por lo tanto, es ai los detechoa del pueblo msibiano, Que ha sufrido 

durante tanto tiempo, son secundario5 respecto de algunoe objetivos e5trat&gicosr 

en cuyo caso ~ou( valor deoeriama dar a la libertad , a la libre deterrinación, a 

le igualdsd y a los detechoe humanos? 

Esta reunión, puesr es crucial para decidir d¿nde esti este Consejo y todos y 

csda uso de sus siembros en una cuestibn tan fundawntal cor) esta. Y anta la 

obrtrwxión deliberada de Subifticar 8~ historial de evasión, prowxaci¿n y 

l ubtecfugti, &qu6 hari 01 Consejo? El Consejo ya ha sprobab unaa veintiuna 

;reaolwione5 aobre el problema da Msnibia. Entre otras coma, el Consejo ha 

declsrsdo que k presenci8 continuada da Suddfrica en ldasibia es ilegal y que debe 

retir8r de ihmdiato su sdsinistración dsl Territoriot y eeto fue ya en 1969. It& 

uosdensdo ls decisibr del Gobierno sudafricano ds celebrar elecciones en Namibia en 

diciembre de 1978 por cantravenir MS dscisioees anteriorest y ello fue en 1978. 

Rsiter6 su exigencia de que Sudifrica cooperara cco el Consejo de Seguridad y el 

Secretario General en 18 puesta ee ptictica da! las resoluciones 395 (19761, 

431 (1978) y 435 (1978), e ihclurive 

l Wvibcte a Sudfrica ds que , si IY) actba de la forma indicada, obligará 

al Consejo de Seguridad a reunirse de insediato para iniciar la adopción de 

sedidas adecuadas con arreglo a la Carta & las Naciones Unidas, incluido su 

Capitulo VII, a fin de lograr que Sudáfrica cumpla las resoluciones antes 

mencionadas. l (Res.439 (19X3), páct. 6) 

Esto fue tamM& en 1978. 
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Ha condenado a Sudbftica por la forma eh que impide la puesta en ptdcticn de 

la resolución 435 (1976) y rechaob la insistencia de ese país en vincular la 

independencia de Na0ibia con cuestiones extrinsecas y ajenast ello, en 1983. Y 

apenas el mes pasado, el 3 de mayo de 1985, el Presidente del Consejo emitió una 

declaración en nombre de este &gano on la que afirmaba que 

*Uas mtembros del Consejo condenan y rechazan toda medida unilateral de 

Sudbfrica encaminada a hallar una soluci&n interna con prescindencia de la 

resolución 435 (1978) del Consejo de Seguridad por considerar que es 

inaceptable y declaran que el establecimiento bel denominado gobierno 

provisional en Namibia es nulo v carente de validez.* (S/lîlSl) 

He tomado el tiempo del Consejo para pasar revista a la posición que ha 

adoptado durante alrededor de dieciséis anoe para preguntar, t.y ahora qué? &ué 

más puede decir el Consejo? DespuBs de todo , lae palabras quieren decir algo, y el 

Consejo, si se me permite , se ha quedado sin palabras. Si el Consejo s¿lo se ha 

reuhk para reafirmar y reiterar y volver a advertir y nada mh, son todo el 

respeto que le tengo, este debate e6 poco más que una vana empresa. Habiendo 

expuesto su posición de principio reiteradamente, habiendo viato la rerpueeta 

deedeSoea y arrogante de Sudhf r íca tanta8 veces, pregunto% t.oud hace falta para 

que el Consejo actúe? 

Lo8 acontecimientoa de los Últimoa siete anos han demortrado 1~66 all& de 

cualquier duda que Sud6fríca no ha de acatar la resolución 435 (1978), a menos Que 

me ejerza uobre ella una prerión eficas, Tambi&n m debe recordar que el arreglo 

internacional uue la reroluci& preveis M fue el producu, de la buena voluntad de 

Budifrica debido a la gsrnuasi6n amirtora y gentil, sino una cctnblnación de presión 

dtplosdtioa firss y de la lucha incansable de los bravfm cOmbatiente por la 

libertad de NaniDia encabezados por la SWAPO. Las buenas intenciones, las 

eaperanzao piadoras y ah las palabras vehementes de condena no han de conmovur a 

Sud6fr íca. &-Habré de hacer entender de una vez por todas el Concejo que tabo lo 

que dice es en cerio? r.Tctmar¿ e1 Camej~, finalmente, medidas decisivas, incluidas 

las Sancione8 prevista5 en el Capítulo VII de la Carta? 

Si rm lo hace Lqué espera el Consejo de la SWAKI y el pueblo de Namibia? 

Espero que los miembros del Consejo no recurran al mero expediente de deplorar la 

violencia, de tratar por igual a víctima y agreaor, de recurrir a piadosas 

r@ferenciae al espíritu de la Carta , que busca el arreglo pacifico de las 
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controversias. Todos queremos La pat, pero apenas si nos corresponde, sentado5 

aquí en la comodidad y  el calor de esta sala elegante, hablar a la SWAFO y  al 

pueblo nsmibiano scbre un arreglo pacífico luego de todos 105 ah08 de sufrimiento y  

penurias que han pasado, luego de toda la buena voluntad y  la paciencia que 

demostraron, si no les podemos rmstrar que todavfa es posible una solución pacífica 

y  que estan preparado5 para tomar medidas decisiva5 en ese sentido. 

Los miembros de las Naciones Unidas se reservan el deteChO a la defensa propia 

- un derecho inherente, se lo 1Lams - y  efectivamente lo ejercen con 0 sin la 

aprobación del Consejo. La lucha del pueblo namibfano, dirigido por la SWAEU, por 

la independencia y  la libre determinación es un hecho que las propias NaCiOneS 

Unidas reconocen como legitimo. &Por que, entonces, negar a Ia SWA#) el derecho de 

librar su lucha por todos los medios posibles, a menos que el Consejo pueda 

mosttarle que tiene ls voluntad y  los medíos para llevar a la prictica el arreglo 

pacífico plasma& en la resolución 435 (1978)? Se niega al pueblo de NSmLbia SU 

derecho fundamental a ls libertad y  a la independenciar es víctimn del terror, de 

b brutalidad y  se lo marginalira , se lo tortura y  se lo asesina. ~Qub espera el 

Consejo que haga este pueblo 81 nc le da una verdadera esperanza? Fue un 

presfdente norteamericano quien dijo que quienes hacen Imposible el cambio pacifico 

tornan inevitable el cambio violento. Son justamente quienes hacen ímposible cl 

cambio pacifico en Africa meridional uuienes deben ser considerados responsables~ 

MI delegación ha encarado este debate oon l eriedadl inclusive, díria, con 

esperanta de que el Consejo de Seguridad, de una vez por todas, vaya ds de las 

simples p515br55 de af irmotón y oondena. El Consejo, reuonoscoI ha ído todo lo 

que pudo por emte casino. IA cuestión de #arlbía brinda al Consejo le oportunidad 

de remediar una injusticfa comtída oontra ti pueblo nsmibiano, de contribuir a una 

Q¿I% perdurable en el Africe meridional y de ínvertfr ia ominosa tendencia aue nos 

dada del multilatera2.i8mor que se ha podido apreciar. ~5 causa eu justar la 

situación, urgents. Existe un plan de arreglo práctico. Sí el Consejo de 

Seguridad tiene áxíto, la dimensibn de este ixito ser& strndtal. Mi delegación 

ruega queI resolviendo shora tomar medidas decisiv5s t el Consejo emprenda esa senda. 

El PRESfDETNTE (interpretación del fngl&s): Agradezco al representante de 

Malasia las amables palabras aue ha tenido para conmigo. 
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motivo de gran satisfacción para Australia ver a un colega del Comumuealth ocupar 

el cargo de Presidente del Consejo de Seguridad. Usted representa a un pueblo con 

el que compartimos un deseo común de libertad y democracia y el criquet. Tambibn 

quisiera expresar nuestro reconocimiento a la magnífica labor realizada per nuestro 

psis amigo y vecino, Tailandia, tanto en la persona de su Ministro de Relacionee 

EXteriOres, el Jefe de las Fuerzas Adreae de Tailandia, Siddhi Savetsila, coac de 

ou Representante Permanente, el Sr. Bhirabhongee Kasemsri. 

La delegacibn de Australia estima que es oportuno y pertinente que el Conrejo 

de Seguridad se reúna en estos momentos para debatir la situaci¿n en Namibia. Ban 

transcurrido 19 meses desde que el Consejo de Seguridad examinara la no aplicación 

de la resolucibn 435 (1978) y aprobara la resolución 539 (1983). Eea circunstancia 

Solamente habria hecho aconsejable la celebracibn de una reunión para considerar 

una ves & la situación en Namibia. 

La decisión actual de SuMfrica de instalar un gobierno interino en Namibia 

rtbde urgencia al asunto. Esta decisión, que fue adoptada ante la condena 

universal de la comunidad internacional, constituye un desafío diracto a las 

#aciones Unidas y se cierne aombrfamente aobre nuestras reuniones. 

Australia sigue siendo totalmente partidaria de la l plicacicn del plan de las 

#reiones Unidau embozado en la resoolucibn 435 (1978) del Consejo de Seguridad. 

Saguiao8 convencidos de que el plan de las Naciones Unidas constituye el Ctníco 

wdío eficaz de llevar la indepandencia l Namibia por aedioa pscff ícos. Cuando se 

rprobd l *te plan fue meptadc por todrs Ir* partea envuelta8 en 1# mtrwersi&, 

incluida SudAfrioa, pero a6n sigue sin aplicarse. La culpa recae lisa y llanamente 

err al Gcbierho rudafricano, quien ha dado repetídas excusas pdra tergiversar y 

demorar oum compromisos. 

341 historíal de Sudifrica harta la fecha no inspira mayor oonffanra en au 

buena fe. Por una parte, ha manifestado que esti dispuesta a negociar y, por otra, 

ha aplicado politicaa de desestabilización regicmal que han causado enormes 

sufrimientos y  penurias a la poblacibn de los Estados de la linea del frente. Ca8i 

aceptó los arreglos finales para la aplicación del plan de las Naciones Unidas y 

pcsteriormentc vinculb la independencia de Namibia a la rotirada de las fuerza8 

cubanas que se encuentran en Angola. Dio imprasibn de flexibilidad al convenir en 
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participar en las negociaciones de Lusaka de 1984 y, sin embargo, una vez mbs 

impidf6 que se lograra progreso alguno aduciendo el motivo de la vinculación. 

Contrajo un acuerdo con Angola para la retirada de ese pafs de las tropas 

sudafricanas que alli se er.contraban pero ahora, como lo destacó el Representante 

Permanente de Sudbfrica en su declaración del lo de junio, se arroga el derecho de 

enviar tropas a los Estados vecinos. 

La posición del Gobierno australiano ante todo esto es perfectamente clara. 

Rechaza la vinculacf6n como requisito previo a la apltcacibn de la resolución 435 

(1978) y deplora la reciente incursf¿n de Sudáfrica a la parte septentrional de 

Angola. 

En 1978, a raíz de la aprobacibn de la resolución 435 (1978) del Consejo de 

Segurida, Suddfrica cre& la presunta administración de la conferencia 

multipartidaria en Namibia. Ese órgano fue objeto de una condena internacional y 

fue rechazado por el pueblo namiblano. Despuás de haber sido rechazado una vez, 

evidentemente, Sudifrica no ha aprendido la lección y procede ahOrd a crear otra 

concha vacía. 

La opinión de Australia al respecto también es perfectamente clara y fue 

expue6ta por el Ministro de Relaciones Exteriores de Australia, Sr. Hayden, el 22 

de abril de 1985 cuando rechazb categbrkamente todo intento de establecer una 

adminirtrací&n interna. El Sr. Hayden reiteró el convencimiento del gobierno 

aurtraliano de que toda medida unilateral encamínada a traspasar el poder en 

Naaibíu que no 8e ajustare 8 la resolución 435 (1976) del Consejo de Saguridad 

arria nula y oarweria de validez. Itxpresá la grave preocupscí¿n de nuestro 

Gobierno ante la doaisión del Gobierno rudafrfcano de proceder al establecfaiento 

de un gobíerno interino. 

Mi delegacíQ ha celebra-do que este Consejo, por conducto de nuestro 

Presidente, haya podido expresar el 3 de mayo de 1985 la condena y el rechazo a la 

accfbn unilateral de Sudifrica de lograr un arreglo interno al margen de la 

resolución 435 (1978) del Conrejri de Seguridad y de la declaración de este órganor 

en el sentido Je que el denominado gobierno provisional en Namibia no tenia validez 

alguna. 

Tambfdn qufsi6rarms rendir homenaje al Secretario General por interponer sus 

buenos oficios ante el Gobierno sudafricano en un intento de disuadir a Sudáfrica 

de adoptar cualquier medida que sea contraria a las resoluciones 435 (1978) y 439 

(1978). 
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Al propio tiempo quisiera expresar 0A agradecimiento al Secretario General por 

au informe (S/l7242) y por sus abnegados esfuereoe en pro de la aplicación del plan 

da las Naciones Unidas. 

Mi delegación ha escuchado con sumo inter¿s las declaraciones que se han 

formulado hasta la feaha en este debate. COIUO miembros del Consejo de las Naciones 

Unidas para Namibia tambibn participamos en el periodo extraordinario de sesiones 

plenarias celebrado en Viena entre el 3 y el 7 de junio. Tonemos plena conciencia 

del profundo sentimiento de la aomunidad internacional respecto de la política 

sudafricana. Tal vez existan diferencias de criterio pero hay un acuerdo bbsico en 

10 toeante a las cuestiones fundamentales. 

~1 Consejo de Seguridad y toda la comunidad internacional ae han comprometido 

a seguir apoyando la reroluci6n 435 (1978) del Consejo de Seguridad, condenan las 

msdidar unilaterales de SudAfrica encaminadas a lograr un arreglo interno al ndrgen 

de esa rerolución, e instan a Sudifrica a que cumplan con su proclamada adhesión al 

plan de las Naciones unidas y adopte las medidas necesarias para su rds pronta 

l plícaci¿n. 

Creo que tul08 l 8taRo8 de acuerdo en que mi Sudifrica sigue obstaculizando la 

l plícacídn de la rosolución 435 (1978) el Consejo debe reunirse nuevamente para 

Conríderar la poribílidad de adoptar medidas adecuadas de conformidad con la Carta 

de las Naciones Unídaa. 

Babida cuenta de todas las circunstancias que unen a la comunidad 

internacional en nu conjunto, debaRoa l regurarnom de que no me d6 al Gobierno de 

lud(fríaa motivo alguno pera que oonfunda l rrdnemente IU diferencfar de bfaaie 

aon lar deuauordos en lo que rerpaata 8 1s politfcr y tos actos de Sudifrioa, 

‘Poboa debomor l nvhr un menaje olafo, l nirgfuo, udnhe e insqufvooo al Gooterno 

rudrfríamo en el l entído de que la comunidad intetnaafonal exíge la ínmediata 

independenaia de Nsríbía, de eonformfdad uon la cerolución 135 (1978) del Consejo 

de Ssquridad. 

El PRMIWGWFE (interpretación del íngl¿r)r Agradezco al representante de 

Australia lao amables palabras que me ha dirigido. 
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(interptetaaibn del ruso) a Sr. Presidente1 Permitame, en primer lugar Q 

felicitarlo por ocupar el aargo de Presidente del Consejo de Seguridad. El Conaejo 

cuenta con un nuevo y experimentado líder y un diploadtiao sumamente aalifiaado. 

Aprovecho esta oportunidad para expresar nuestro reaonoaimiento al Ministro de 

Relaciones Exteriores y al Representante Permanente de Tailandia por la forma tan 

idhes en que dirigieron las labores del Consejo el mes pasado. 

La ceanudaaibn del exsmen en el Consejo de Seguridad de la cuestidh 

relacionada con la pronta eliminaci¿n del oolonialismo y el racismo en Nsmibia se 

produce en airaunstsncias en que las Naciones Unidas comnemoran SoOnteCimiOntOS 

trascendentales: el cuadragdsimo aniversario de la victoria sobre el fascismo 

hitlerista en la Segunda guerra Mundial, s cuya realizacibn la Unibn swi¿tica hiso 

Un aporte decisivot el auadragisimo aniversario de la fundación de las Nscioner 

Unidae; el vigisinto quinto aniversario de la adopción de la Declaración #obre la 

concesibn de la independencia a los paises y pueblos coloniales y el día de la 

liberacibn de Africa. 

Hace cari dos decenios que las Naciones unidas pusieron fin al Msndato de 

Sud4frica sobre Namibia y exigieron la concesfán incondicional de la independencia 

al pueblo de ese país. Sin l mbargoQ la cuestibn de Namibia sígue ffgurando en la8 

Naciones Unidas cou@ el problema Ids grave que plantea la l liminacibn del 

cOlOnialism en Africa. 

No so debe al azar que los Hini8tros de Relacione8 trtortore8 del Bu& de 

Coordinaaidn del Uovimirnto de 10s Pdse8 Ro Alineados oelebraran un período 

extraordinario de sesioneu en Wusva Delhi y l xhortsran l la aelobraoibn urgwato do 

una serie de sesiones del Consejo de Seguridsd de las Uacionas Unidas para reanudsr 

SU oxmsn de la auestibn de Naaibia y velrr por la &plicacrih de l w propia8 

rosolucioner sl re(IP+CteQ especialmente la resoluaibn 435 (1978) del Consejo de 

Segur idad. 
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El Grupo de Eetadoe Africanos formuló una petici¿n idéntica. iian acudido a 

participar en las laborea del Consejo alto8 representantes de muchos paises no 

alineados. Fh su lntervencib- ante el Consejo , al Presidente da la SNA#), Sr. Sam 

NU~OULEI, y  los Mtnietroe de Relaclones Rxteriores de varfoa Estado6 afrícanos, se 

manifestaron elocuentesen?e aobre la decisl¿n del pueblo de Namibia y otros países 

de Africa de lograr la plena liberacidn e independencfa del Territorio. No cabe 

duda de que este objetivo ha de conqu+dtarse , cualesquiera sean los obst¿culos que 

pcngan en BU camino los colonialistas de Pretoria y quienes los apoyan. 

Han transcurrido cosí siete aSos desde que el Consejo de Seguridad aprobó la 

resolución 435 (19781, donde ae plasmaba el plan de transición pacífica de Namibia 

a la independencia. En el informe presentado al Consejo por el Secretario General, 

se senala cae toda justicia que la posición de Sudáfrica sigue impidiendo la 

aplicación de dicho plan. Es más, a raíz de la reciente decisión de Sudáfrica de 

crear un llamado gobierno interino en Namibia, las dificultades existentes se han 

hecho a6s graves y han adquirido nuevo caricter. Sería ingenuo creer aue Sudifr íca 

podría sabotear Por sí sola durante varios decenios el proceso de descolonizacfdn 

de Namibia, oponerse a la voluntad y a las exigencias de toda la oosumidad 

internacional y camportarse tan agresiva , cínica y desaf íantemente frente a 3.06 

E8tadoa afrlcanos, el Consejo de Seguridad y las Naciones Unidas en su totalidad. 

Pretoria no habria podido ínsirtír en tal po~ícich ni un ~510 dia l í no 

hubiese contando oon el apoyo de sua aprflabores de Occidente y, en primer t(rmino, 

de 10~ Estados Unidos. k recientc y avmturera incursión ds lar sudafricano8 

aontca Angola en 18 región de C&binda ha vuelto a dmtac&r agudmente la Mturalesa 

aventurera y agteriva de lu actividades del dgímn de Pretoría en uontra de sus 

vecino8 af r lcanos. Precisamente los Estados Unidos - y junto con ellos Sudhfrica -# 

a despwho ds las claras decfsioner del Consejo de Seguridad, continúan ímistiendo 

obcecadamente en la vinculacibn del problema de la independencia de Namibia am la 

retirads de las tropas internacionalistas cubanas de Angola. casi todo8 los 

oradores tun senatado en al Conee jo de Seguridad cuán tifundada, Injusta e 

íncoherente es esta vinculacíbn. 

Al propio tiempo, como se desprende de la declaractbn formulada el 16 de abril 

panado par el Secretario de Entado de los Estados Unidos, el Gobierno 

norteamericano sigue condicionando la concesión de la independencia de Namibia a la 

retirada de los internacfonalistas cubanos de Angola. En otras palabras, siguen 

obetruyento la aplicación de las cesoluciones de las Naciones Unidas relativas a La 

concesión de la independencia a Namibia. 
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El tepreaerrtante de los Estados Unidos ante el Consejo de Seguridad volvió 8 

confitssar ayet en su intervencibn esta política obattuccioniata de su país. Esta 

infam8 vincutacibn no eb tia que una confabulación entre loa racistas de Pretoria y 

loa Estados Unidos tendiente no ablo a crear nuevaa dificultades a la aplicaci6n de 

la reVluc56n 435 (1978) del Consejo de Seguridad sino mbi¿n a asestar un golpe a 

la ~pÚbl5Ca Popular de Angola y a limitar sus derecho8 Boberamm, incluido su 

derecho a la defensa propia, garantizado por la Carta de las Naciones Unidas. 

El objetivo final de e8ta p¿rfida conjura de los colonialistas y lo8 racistas 

consiste en eliminar la independencia de Angola e imponer, de consuno oon 

SudAfrica, un r&gimen neocolonialista en Namibia y en toda el Africa meridional. 

Con la ptetenaibn de compaginar con partidos fantoche8 un llamado gobierno 

interino, Pretoria procura socavar la8 decisiones de las Naciones Unida8 y demorar 

por decenio8 enteros la cxmceai6n de la independencia de Namibia, fnpidiendo que 

arcienda al podar en e8te país la South We8t Africa Paople’8 Otganitaticn (SWAPO) , 

teconcc5da por la8 Nacioner Un5088 y la Organirac56n de la Unidad Africana (WA) 

con? único y 1egítiV repte8~ntante del pueblo naribiano. 

E8a e8 en la pr/ctica la política de Sud/ftica y 108 E8tados Unido8 en 

Nmibia y en el Africa meridional. La8 hipóctitar deClaraCiOne8 dt Wa8hington en 

el 8tntidc dt que e8ti en de8acuetdo con 108 plsntr de Pretoria de crear un 

‘gobierno interino”, no ea otra co8a que una cortina de humo. pn la prictica, lo8 

E8tadtX Unido8 y 8~8 aliado8 occidentaltr riguen irpidiendo que el Con8ejO d0 

Seguridad l ptuek 8mciono8 glObale y obligatoria8 contra Sudifrica, 8n virtud deI 

Capítulo VII de la C8rta 6 la8 Naaione8 unida8 y riguen amplian& 8u8 relacione8 

ca el c6giVn raaí8ta de em paír en lo8 hbito8 ni&8 diverV8r pokitico, 

Von¿mioo, financíero y 85litat. 

Particularunte peligrma e8 la aapliación de la a858tencia a lo8 taCi8ta8 

8UdaftiCanm por determinado@ paíra de la OTAN a 18tael en Ia CteaCíb Y 

de8atroUo del poderío nuclear de Sud&frica. La -unidad 5nttrnac5onal con 

jurticir exige de 108 paire8 occidentale que ce8en bu política de connivencia Con 

el tágimen rac58ta de Sudifrica. El deber de la8 Nacione8 Unida8 conriate en 

t8pelbc todaa au8 tafutttcm pata poner fin a las nuevas maniobras de los E8tadO8 

Unidor y  b8 sacietas audsfricano8 , que han opuerto nuevos obstkulo8 a la 

Lndtpendencia gtnuint de Namibia. % proceso que lleve a la aoluc5ón de la 

CUeSti¿n dt Namibia debe encontrarse bajo el control constante y eficta dtl Consejo 

dt seguridad. 
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La posicibn de la Unión SOVi&iCa respecto a la cuestión de Namibia es de 

pt incipio y consecuente. Id hemoe expuesto UM y otra ves. La Unidn Sovidtica ha 

condenado resueltamente en el Coneejo de Seguridad los actos de sabotaje 

perpetrados contra el acuerdo namibiano por parte del r6gimen racista de Pretoria y 

las sedidas encaminadas d imponer un rdgimen fantoche en el territorio para socavar 

las bases de un arreglo politice, de conformidad con las resoluciones de las 

Naciones unidas, fundamentalmente las del Consejo de Segur idad. 

Eh el mensaje enviado por el Comit6 Central del Partido Comunista de la Unión 

SOViétiCa y  el Presidium del Sóviet Supremo de la URSS y el Consejo de Ministros de 

La URSS a ks pueblos, parlamentae y gobiernos de todos los paises, en ocasido del 

cuadragésimo aniversario de la terminación de la Segunda Guerra Mundial, se setla 

quer 

“Junto con todos los pueblos , el pueblo soviético exige resueltamente que 

se conceda la independencia a Namibia y se elimine el racis1~ en Sudifrica.’ 

Id Unión Soviitica se solidariza am la8 decisiones aprobadas sobre la 

cuesti¿h de Namibia en las rresiones del Bur¿ de Coordinacido del Movimiento de los 

Países No Alineados, celebradas en Nueva Delhi, y apoya laa resoluciones aprobadas 

en Viena por el Consejo de las Naciones Unidas para Namibia y por el Coritb 

Especial sobre la descolonirrrci6n eh su reunibn extraordinaria celebrada eh Túnez. 

Nuestra delegación comparte plenamente la opinión de quienes nos han precedido 

en el uso de la palabra, representantes de Estados africanos y otros miser no 

alineados, en el sentido k que los actos del tigimen rachu dq Pretoría en 

Xdmibtr y en el Aftiaa meridional en su oonjunto es& smaminados a -ntener es k 

esclavitud colonial, madiante una reprertbn masiva y aonstante, al tao rufrtdo 

pueblo namíbiano. Los incesante8 acto0 de l greaidn de Sudifríur contra los E8tddo8 

africanos ttulependientes vecitws Credn un grave peligro d la pds y la seguridad 

fnternacíondler. 
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Al propio tiempo, quisi&amos destacar que la afirmación de que el problema de 

Namibia constituye una manifestación del enfrentamiento entre el Oriente y el 

Occidente no es más que un truco de propaganda tendenciosa, Con ese truco se 

quiere ocultar el hecho a todas luces evidente de que se trata del conflicto mds 

agudo entre el colonialismo y el movimiento de liberación nacional del Africa 

meridional, la p6rfida alianza entre los racistas de Pretoria, los Estados Unidos Y 

las des& Potencias occidentales, por G-, lado, y los pueblo: de Namibia y los 

paises independientes de Africa, por el otro. 

Apoyamos plenamente el llamamiento de los paises no alineados para que el 

Consejo de Seguridad adopte medidas inmediatas y efectivas contra el r6gimen 

racista sudafricano de conformidad con la Carta, incluida la imposición de las 

sanciones que prevd su Capitulo VII, para velar porque Pretoria cumpla las 

resoluciones pertinente6 del Consejo de Seguridad sobre la inmediata concesión de 

la independencia genuina a Namibia. 

La Unión Sovikica propicia que el pueblo namibiano ejerza cuanto antes su 

derecho inalienable a la independencia y la libre determinación auténticas sobre la 

base del mantenimiento de la unidad y la integridad territorial de Namibia, 

incluida Walvis Bay y las islas situadas frente a la costa del Territorio, el 

retiro inmediato y total de Namibia de las tropae y la administración sudafricanas 

y la transferencia de la totalidad del poder al pueblo namibiano, representado p;.r 

la South West Africa People’s Organization (SWAPO), reconocido como único y 

legftimo representante de los natnibianos. 

La Uní& Soviitíca aondena rerue~tamente e1 incesante saqueo de los recursoa 

naturales de Marnibia por las empresas transnacionales de los Estados oocidentaler Y 

conridera esa explotación ilegitima de los reoutsos de Namibia una violación burda 

de la Carta de lalt Nacibnea Unidas y de lae decisiones pertinentes de los órganos 

de la Orgrnitación. 

Apoyamos la propuesta de los paises africanos en el sentido de que el Conaejo 

de Seguridad debe adoptar sanciones adicionales contra Sudjfrica, incluida la 

imposici6n de un embargo a 10s suministros de petróleo y sus subproductos al 

rdgimen racista. 

En lo que se refiere a la Unión Sovibtica, de conformidad con las 

resoluciones de la Asamblea General y  del Consejo de Seguridad, no mantenemos 
ningún tipo de relaciones con el rdgimen racista de Sudáfrica, ni tenemos con ese 
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rdgímen aauerdos de ningbn tipo. Las organizaciones y entidades sovi8tiOas 

prtinentes respetan estrictamente las resoluciones del Consejo de Seguridad 

relacionadas con el embargo al suministro de armas impuesto contra Sudáfrica. 

Nuestro psis ha prestado y sequiA prestando todo apoyo a la justa lucha del 

pueblo namibiano, bajo la direcci6n de su único y legitimo representante, la SWAPG, 

lucha que libra con abnegación y con todos los medios y recursos de que dispone 

para lograr su liberación. 

SOKOS igualmente solidarioe con los Estados de la linea del frente que se 

oponen a las intentonas neocolonialistas de los racistas y los imperialistas. 

APWafW la exhortaci6n a la comunidad internacional para que preste asistencia y 

apoyo a los Estados de la línea del frente en defensa de su soberanía e integridad 

territorial ante los constantes actos de agresi6n, presibn y mnazas de parte de 

Sudifrica, mediante los cuales este último paim pretende intimidar a los pueblos de 

aquel108 y obligarlos a abstenerse de prestar asistencia a los movimientos de 

liberacibn nacional del Africa meridional. 

El Sr. Gorbachev, Sectetario General del ComitQ Central del Partido Comunista, 

di jo recientemente: 

‘La Unián Swiitica siempre ha apoyado la lucha de los pueblos por 

liberarse del yugo colonial. Y hoy dia nos aolidarizamor con los países de 

Alia, Africa y Adríca Lstina que avsnsan por el camino hacia la conrolidaci6n 

de la independencia y la renovación l xial. Para noaotro8 8on uigor y waciOS 

en la lucha por una paz estable y por relaciones mejores y ds jurtas entre 

los pueblos.* 

El PRESIDENTE (interpretación del ingl4r)r Agradeeoo al repteaentante de 

la Unión de RepJblioas Socialistas Soviiticas las amables palabras que dirigí6 a ri 

mrrona. 

SI l BIERRXHG (Dinamarca) (interpretaai6n del fnglds) ; Sr. Presidentet 

Se rinde verdaderamente un homenaje a este Consejo y se reconoce la importancia del 

tema que examinamos al vet que usted haya optado por presidir pereonalfaente 

nuestcae deliberaciones sobre Namibia. Confiamos en que así el debate se veri 

coronado por el bxito. Aprovecho también esta ocasibn para manffestar nuestra 

admiración ante la eficacia y capacrdad con que el Ministro de Relaciones 

Exteriorae da Tailandia y el Embajador de ese país dirigieron los asuntos del 

Consejo el mes pasado. 
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Hemos escuchado con profunda atención el debate que se celebra sobre Namibia. 

Comprendemos y compartimos cabalmente la profunda fruetraci¿n de que 5e Ven 

imbuidas todas las intervenciones. 

Pocos temas han permanecido en el programa de las Naciones Unidas durante 

tanto tiempo como el de Namibia. En 1969 el Consejo de Seguridad reconoció que el 

kWtdat0 de SudAfrica sobre Namibia había terminado y asumi¿ la responsabilidad 

directa sobre el Territorio hasta su independencia. Desde entonces se han 

realizado esfuerzos considerable5 por lograr que el pueblo de Namibia ejerza su 

derecho inalienable a la libre determinación y a la independencia. 

La adopción por el Consejo de Seguridad de la resoclución 435 (1978) en 

septiembre de 1978 anadió un nuevo impulso a las gestiones destinadas a alcansar 

una solución internacionalmente aceptable. El Secretario General de las Naciones 

Unidas, cuyos denodados esfuerzo5 siempre hemos tenido en alta estima, asf COmO los 

Estados de la línea del frente y el Grupo de Contacto de los Cinco Estados 

Occidentales aportaron contribuciones valiosisimas durante las negociaciones 

subsiguientes. 

En un comienzo, la South West Africa People’s Organization (SWAPO) - cuyo 

Presidente nos agrada ver entre nosotros - se empenó en lograr la independencia de 

Namibia mediante elecciones libres y justas bajo la supervisión y el control de las 

Nacione8 Unidas, de conformidad con la resolucibn 435 (1978) del Consejo de 

Seguridad. La aceptaci6n de Sudáfrica lleg6 tarde, pero llegb. 

Sin embargo, Sudifríar rigue ocupando ilegalmente Namíbfa en desafio flagrante 

de laa resoluciones de este Consejo. 

El procero de consulta6 y negociaciones destinado a lograr la independencia de 

Namibia de forma internacionalmente aceptable ha sido largo y  arduo. Se indujo 

reiteradamente a la o-unidad internacional a creer que el objetivo estaba a la 

vuelta de la esquina. Sin embargo, una y  otra vez el optímisnro se e8fum¿ 

ripidamente dando paso a un renovado escepticismo. 

Si miramos en detalle el historíal de este caeo queda poca duda de que una Y 

otra vez la responsabilidad puede adjudicarse a SudAfrica. Cada vea que parada 

cobrarse impulso, SudAfrica ínterponfa nuevas cuestiones y objeciones. Asi, 

Sudáfríca ha frustrado constantemente la aplicación de la resolución 435 (1978) del 

Consejo de Seguridad. El término engano aflora con demasiada facilidad a este 

respecto. 
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En el informe que presant6 al Consejo de Seguridad en agosto dr 1983, el 

Bearetario General 11896 a la conclusibn de que todas las cuestiones pendientes 

habfan quedado prbaticamente resueltas y que nunca antes nos habfams encontrado 

tan aerua de dar el tuque final a las modalidades necesarias para apliaar la 

resoluaidn 435 (1978). No obstante, el informe tambián contimaba inequfvocamente 

que Sudáfrica había planteado una ves da nuevos obsticulos, esta ves vinculando la 

aceptación definitiva de la apliuacián del plan de las Naciones Unidas con el 

retiro de tropas cubanas de Angola. 

En diciembre de 1983 Sudáfrica se comprometi6 a empezar a retirar sus fuerzas 

de Angola a partir del 31 de enero de 1984. El retiro total no se anunció hasta 

abril de este allo, pero por lo menos el anuncio hiao nacer la esperanza de que 

Sudifrica finalmente habia decidido dejar de desestabiliaar militarmente l Angola. 

Una vez da, el optiaismo resultb infundado. 
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Un tis mbs tarde fueron capturados soldados sudafricanos en el norte be 

Angola. Un prisionero - capi& de las fueroas eepeciales sudafríoanas - en una 

conferencia de prensa celebrada en Luanda el 28 de msyo admití6 abiertamente que 

habia participado en una operación de comando dirigids contra las iMtalaCiOnee 

petroleras estadounidenses de Cabinda. 

El Gobierno sudafricano no trató de disculparse por esta nueva violacL& 

soberbia y flagrante de la soberanía angolells y de EU integridad tetr itorialc 

operación que por mds que uno le dC vueltas no puede considerarse dentro da1 

contexto de los esfuertos de buena fe pata lograr la independencia de Namibia. 

Adembs, mas días &spois, el Ministro de Relaciones Exteriores de Sudifrica 

manifestó repentinamente que tenía dudas acerca de la posibilidad de llegar a un 

acuerdo en las negociaciones relativas al retiro de las tropas cubanas de Angola. 

Ror último, mientras estaba negocian& a fin de crear las condicíones 

MCeSariM para aplicar el plan de las NaCiOneS Unidas para Namibia, el Gobierno 

sudafricano consrntid recíonteunte en que se toaaran nuevas medidas para preparar 

una solución interna dentro del Territorio. 

Aei, la comunidad internacional presenció una vez nbs lo Que parece ser una 

pauta congruente de medidas del Gobierno de Sudhfrica Que no pUedOn menos cIuC 

suscitar las dudas m6r eerías y cada vez amyorer acerca ch sus verdaderas 

intenciones. 

En realidad, en la declaración del Embajador sudafricano pronunciada en oste 

debate, M observa clarumnte que Sudifríca, l í bfen por una parte alega aceptar la 

cerolución 435 (1970) del Consejo de Seguridad supusstsmsnu a mis de su 

preocupacibn por el pueblo de Nbllibla, sigue preparindoss para lo que Sudiftica 

oree que podrí8 I)er otra toma Q soluci¿n internaotonalmente aceptable en el caeo 

de que las tropas cubanas no se retiren. 

Con el correr de loa tios, Dinmarca ha manífertado claramente estar 

convencida de que el pueblo de Namibia deba, sin demorarn, tener & oportunidad de 

decidir BU propio futuro mediante cm~icíor libres y justos, supervisados y 

controlados por las Naciones Unídar de confomfdad con la re6oluci6n 435 (1978) del 

Consejo de E .dad. Dínemarca ofreció participar en %l Grupo de Asistencia de 

lar Naciones Unidas para el Periodo de Transición (GANUPT) y apoyar los esfuerzos 

deetinados a preparar a loe namfbfanor para la independencia, contribuyendo, entre 

otras cosas, al Fondo de las Naciones Unidas para Namibia. 

Hemos sostenido que la colucí& de cuestiones ajenas no puede ser un recuiaito 

previo a la aplicación del plan de las Naciones Unidas para la independencia de 
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Namibia, y Dinamarca nunca aoeptarb. intento2 deatinados a soslayar dicho plan 

mediante CUalqUiec tipo de solucih interna en NarJibia. Las declaraciones del 

Consejo, pr boaa de su Presidente , el 3 de mayo de este ano, atestiguan que esta 

posición es compartida por todos los miembro2 del Consejo sin excepción. 

A la lus de los último2 acontecimientos, creesms aue es de importancia 

pr ímmdial que el Consejo de Seguridad reafirme una vez da la responsabilidad 

directa que tiene por Namibia y su obliqacibn de velar por la aplicación de su 

resolucibn 435 (1978). 

Tanbien quisiéramos que el Consejo advirtiera al Gcabierno sudafricano que no 

abrigue ilusión alguna acerca de La posibilidad de encontrar oualquiera otra 

6oluciQn al problema de Namibia que logre apoyo internacional que no sea la aue 

figura en la resolución 435 (1978) del Consejo de Seguridad. El Consejo debe 

condenar y rechaoar un gobierno interino en Namibia, y declarar su instalach nula 

y carente de valides. 

Menán, el Consejo debería enviar una sena1 clara y unhime a Sudifrica de que 

se propone considerar la adopción de las medidas apropiada2 en virtud de la Carta 

de las Naciones Unidas si Sudáfrica sigue obstaculizando la aplicación de la 

resolucibn 435 (1978) del Consejo de Seguridad. 

A fin de que Sudifrica m interprete 8~1 la decisih de la -unidad 

internacional de que l sts cuestión tan antigua se resuelva, es importante aue el 

Consejo actúe de umsuno. ato requiere 110 rolarente 2en2lbilidad, sino tambi/n 

valor y vid&9 por p2rU 4e 2u2 ai2rrbros. 

La credibilidad y 01 pte2tfgío da sste &tgano es& en juego yI fo que es da, 

la paoíencí8 del puebb de Nemíbia y de tobcr la aomunidad internacional se estin 

agotando. 

El P0ESIDEHTE (ínterpretsci6n del ingl.62) t Iky km qrscias al 

representants de Dinamarca por las asmbles palabras que IICI dirigi6, 

í$1 siguiente orador que figura en mi lista es el representante de Canadb, a 

quien invito a totsar l dento a la mesa del Consejo y a formular su declaracibn. 

Sr. LEWIS (Cenad&) (interpretación del inglés) t Senor Presidentea 

Peraftaae coBen%ar, al igual que los demh , reconociendo la eficacia con que usted 

ha dirigido las actuaciones del Conse jo de Seguridad y, tambibn orno hicieron lo. 

demás, la actitud anbloga de su predeceeor durante el am8 pasado. 
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Quiaiete agradeaerle a usted y al Cwaejo la oportunidad de partiafpsr hoy de 

aua delibaraaionea. Com miembro del Grupo de Contaato, Canadl ha participado 

intíramnte en el plan para la rndependenaia de Namibia. Por lo tanto, deseamos 

profundamente que la geati6n de las Naciones Unidas para poner fin al conflicto y 

reeaplatar el rtigimen ilegal tenga bxito a breve plaao. Subre esta Cues-r6n 

central, no aabe dudaa nuestro empello para lograr la independencia de Namibia bajo 

los auspfcioa de las Naciones Unidas ea aaaroaanto. 

Icor acontecimientos recientea aaaecidoa en Uamíbia y en Angola, sin embargo, 

dan pie para la deailuaih rayana en la deaeaperacl&n. Herma discutido el mismo 

plan para la independencia de Naaibia durante gran parte de un decenio. Es 

frustrante para nosotros, los miembros hl Consejo, pero le frustración que 

experiaentaaoa no ea nada cmparada con laa vicisitudes del pueblo de Vamibia y la 

negativa conatrnte de justicia que experimentan. Esa negativa es ah más 

reprobable si se tiene an cuenta que desafia tantm al derecho Internacional como a 

la comunidad internacional. 

Es nh CQIIO si esta soberbiu intransigencia no fuera suficiente, se nos 

informa que ahora habrd otro gobierno interino en Uamibia. AA su6 propósito 

obedece esta aaai6n sino aI de una provocaci5n inte:~cional? 

Canadá ya na declarado su rechaso del denominado gobierno interino que, 

l ntendms, ha do asumir en loa prdxiaoa días. El 18 de abril pasado, Su Bccelencfr 

Joa Clark, Ministro de Ralaaíonea Exteriorea ba 11 Gobiorno, dej6 en claro nuestra 

poaíoi&n 8 

mCwuídermaa que Lar medi unL1atera~ea adoptadas por el Gobierno de 

Sudjfriea en relacibn am la inauuractdn da órganoa conatituatonalea y la 

transferencia del poder et% Namibia aerin nulas y earentoa de validez. 

Cualquier arreglo que pueda eatabfwerae aom resultado de estas medí&8 no 

puede tener ccndict6n juridica tiguns dentro del plan de aolucih de las 

Naciones Unidas. l 

Cm0 lo refiala el Bacretarlo 6aneral en su inforae, Canadi apoyó firaamente la 

poaicí&n que tun¿ en esta cuestión. La reapuerta evasiva y  embozada dada por el 

GQbierno de Sudiifrica fue ampletamente incongruente am la propuesta que los cinco 

t&biernfm occLdentales prerentaron a este Consejo el 10 de abril da 1978. Así, 

siete altos mdr tarde, noe encontremos una ves ada con medidas que son inaceptables 

para la comunidad internacional, las cuales constituyen un clerafio al plan de las 

Naciones Unidas, y no pueden tener &xito. 
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Pero esto es s610 la mitad. Mientrae se toman estas medidas en Namibia, nos 

enterama de que 8ud6friaa estd reti-ando 8us fuersaa de Angola, una medida que 

nosotros y eate Consejo han eolicitado desde hace mucho tiempo, y que nosotros 

uelebfamm, cm oelebrariaaos que Sudbfríca se desembataeara totatoente de 

mgola. Sin embargOr las apariencias ocultan una hipocresía. Tenemos la triste y 

real evidenoia de que Sudáfrica sigue buscan& lo que nunca lograra: la 

remude~aoi&n de ;a regi¿n unílateralmente mediante el uso de la fuerza y sin tener 

en cuenta la aoberania y la independencia de los paires vecinos. 

A guíra de exuU8ar Sudáfr íca aduce que neceoita seguridad. ~Cómo podemos 

creerle? Todo el mundo sabe que el reto al Estado sudafricano no se debe a la 

situación fuera da sus fronteras, porque las aemíllaa del cambio están dentro. 

Iwae estas son cuestiones deprimentes porque dan pocos mxivoa para creer aue 

Sudáfrica ectá dispuesta a aceptar a sus vecinos amo son y a vivir en paz con 

ellos. Peor ah, eatos acontecimientoa na ofrecen pocm motivoa para creer que 

Sudbfríca eati dispuesta a cooperar con nosotroa para lograr la independencia de 

Namibia a trada de unas eleccíonea juataa y librea bajo la l upervíaí6n de las 

Naciones Unidas. 

Estamos prktícaaente donde eathanoa, eato ea, en el ínicír! de este debate 

hace da de siete l tioa. Este continuo punto auerto durante cari una d&cada es una 

gran tragedia. Urr arreglo pacifico l ínternaclonalmente aceptable en Namibia sería 

un onorw paro adelante para loa namibíanoa. Por otra perte, no tendria efecto6 

i catratrbfiaor on Subifriaat por el aontrrrio, ya no ae perderian vidas sudafricanas 

gor motiva absurdom en Namibia y en krqol8, y M l horrmia el trenundo gasto de 

ese conflfcto prolongado l ilegfttmo. Segutrfa ulíend0 el sol y poní&nboae en el 

rio Oranger ineluro podrfa haber pat en la regibn. 

En 5at55 ciroun5tanciaa ea difíoil ver por su6 hemos toanido tanta8 dudas y 

tantaa dilacionea~ Incluso ahora, ri Bud6frioa cumpliese aua oblígaaíonear la 

decísibn raria oelebmla a todo 3n ancho del mundo. 

El Secretario 6aneral en su informe, particularasnte en el pbrrafo 31, da 

cuenta de lar medidaa que otros gobternoa tomaron para matiafacer las presuntas 

preocupacíonea de Sudif r íca. Sudáfrica sin e-argo continíí poniendo una 

condición8 la del llaaad~ vinculo, que no tiene juetifícaci6n en el derecho 

internacional, que ea incompatible cm la resolución 435 (1978) y que ha sido 
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tecaazada por el Consejo de Segur ldad. m peor es que esta oondicibn es objetiva y 

absolutamente innecesariat 88 un obstkulo delibera& y es la causa de una 

lamentable demora. 

Sabemos por el informe del Secretario General, que se han celebrado 

negociaciones y que ee han dado seguridades que van mucho m&s allá be 10 exigido 

por el dereoho internacional. Sujetar a Namibia a lo que el Consejo ha deectito ya 

como “asunto irrelevante y eXtrafio* es realmente ultrajante. 

Ya el 25 de octubre de 1983, el anterior Embajador de Canadá ante las Naciones 

Unidas fue totalmente claro. Dijo ante este Coneejot 

“El Secretario General ha observado que Sudáfrica continúa supsditarrdo su 

retira& de Namibia de la retirada de las fueraas cubanas de Angola. 

Sudáfr ka no puede, sin embargo, legitimizar su ocupación ilegal de Namibia 

plantean& otra5 cuestiones . . . Namibia deber ia alcanzar su independencia, 

con prescindencia de lo que ocurra o deje de ocurrir en Angola.* (S/PV. 2488, 

pbg. 28) 

Coao se suele decir, plus ga change . . . 

No debemos olvidar las negociaciones sobre Namibia. Cabe rscordar cuin 

amplios y completo5 fueron los acuerdo8 que se alcanzaron para la aplicacibn de la 

r55oluciQ 435 (1979). 

En 1982, despu&s de intonsas consultas entre las psrtes interesada8 tanto da 

los Estados de 1a linea del frente con*, del grupo de contacto, los participsnto 

pudieron informar rt Ssoretario General que se habfa afcanraOO un 8Cwrdo 

prictíuamente en tcbW5 105 puntoa ísportantes cwe se interponlan en h apl.icación 

de la resolución 435 (1978). tas partes aceptaron una serie de principios 

relativos a la Asamblea constituyente y a la constitución para una Hsmibia 

independ ten te. Bxlos recordamos que se logrb un entendimiento sobre & 

imparcialidad, la magnitud, la oomposicibn y el emplasamiento del Grupo da 

Asistencia de las Naciones Uniclss para el Periodo de Transici¿n (QAIUPT), 

Ii% propio Secretarío General resolvib entonces cierto8 puntoa pendiente8 

durante su visita a la regibn en 1983. Sudafrica dio garantias acerca del tipo de 

sistema electoral, si iba 5 Ser de representación proporcional o ba6ado en 

representación por sonas, y que se comunfcaría la decísion ads adelante. 

i.Qu6 ea lo que queda? Las preocupaciones de Sudáfrica relativas al período 

ttansftorto han sido aceptadas} en teoría deberiamos considerar la resolución 435 

(1978) no com3 un obstáculo a superar sino como una oportunidad aue debería ser 
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aprovechada. En teocia, Sud¿fcica, la South West Africa People’s Ocqaniaation 

(SWA#)) y las pactes internas , así como el Grupo de Contacto y 10s Estados de la 

línea del frente, deberíamos ahora unir nuestras manos paca llevar a Namibia a la 

independencia, mediante el plan de las Naciones Dnidas. Peco la teocia 

lamentablemente se ve destronada por la pchotica. lUdos los entendimientos 

requeridos están ahí, peco nada sucede. ACuAndo se aplicará, la resolucibn 435 

(1978) ? 

Algunos han dejado entrever que parte de la responsabilidad poc el actual 

punto muerto la tiene el Grupo de Contacto. Esta sugerencia no es justificada. 

Los miembros de este Consejo saben muy bien que la casón, y tias las ramones estoy 

seguro, por la que Canadá focms pacte del Grupo de Contacto ha sido la de facilitar 

la independencia de Namibia de acuerdo OOã el plan de las Naciones Unidas. Asi 

empezb y esa es la base sobre la Que se hía.0 una labor excelente. 

Esto no quiere Qcír sin embargo que seamos ciegos a las demora8 de los 

últíaos dos albar no soaos cíegos. El Grupo de Contacto, con la msjoc voluntad del 

mundo, no ha tenido &xito, lo mismo que no lo han tenido otros, en -seguir la 

independencia de Namibia. Nay que admitirlo abiectamsnte y con todrr sinceridad. 

A pesar de todo, el Grupo ds Contacto no debería ser disuelto porque todavía algún 

dia tendch un papel aue jugar SOgh la cesolucibn 435 (1978). 

Dicho esto, Canadá adaíte que es muy difícil saber lo que hay que hacer. 

Tendrems que exuinac qui otras aedidas pueden tomar los Estados aiombcos, wdídas 

que demmstcon que ya se noa ha tacoinado ls paciencia y que tenemos aue actuar 

ahora y oon vfgoc. 

Quid &becfamoa ceafirlrsc y  refrendar lar mMidas voluntaríe8 s~tsblecidas en 

la resolución 283 (1970) del Consejo de Seguridad. Tal rres los DstaQs Miembros 

puedan considerar lo que ae hizo paca acatar sus disposiciones, porque estas 

disposiciones eran fuect.ss. Estas msdídas merecen una respuesta mAs amplia 

mientras especaaos la fijahh de la fecha paca la aplicación ds la resolución 435 

(1978). 

Quecemor confíclaarc que estamos dispuestos a ayudar , humana y financieramente, 

a una Namibia independiente. Quisds el Consejo quercia referícae a enta cuestibn. 

Sobre todo, dsbecfamos afíCluc que estanos dispuestos a asímar al Secretario 

Gsneral para que busque la cooperací¿n de Sud&fcica con el fin de establecer un 

calendar lo para la independencia. C.@mo acaba de decir mi colega de Dinamarca, el 
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futuco de Namibia ea un punto fundamental para las Naciones Unidas. Su desecho ó 

la independencia nace de loe mismos principios en que se fundaron las Naoiones 

Unidas. El propio Secretario General ae ha moetrddo, en esta con0 en otras 

materias infatigable. El Consejo debe renovar el mandato que le confib agregando 

que debe hacer todo lo posible por aplicar la resolución 435 (1978) . Con toda 

alaridad hemos de decir a SudAfrica que debe aceptar sus obligaciones en virtud de 

la Carta. 

Estas son algunas de las consideraciones que hacen tan importante el debate de 

hoy. Cada vez tenemos menos margen de maniobra. Como ya he dicho, al igual que 

todos los demás, no hay base para una demora, y esa demora no le sirve ya a nadie. 

Sin embargo, la demora ante la que estamos ya es casi inmoral y e8te es el motivo 

por el que Canadá tiene que considerar toda la gama de posibilidades cuidadosamente. 

En varias ocasiones durante este debate, los oradores se han referido al 

cuadragdsimo aniversario, Esto me lleva a una observación final. Creo que todos 

e8tamos de acuerdo en que nada serviría mi& a la reputacibn de las Naciones Unidas 

que un logro importante en algún aspecto significativo de la paz y la seguridad. 

Con un impacto dradtico podría cambiar la imagen que el público tiene de la 

Organización. La independencia de Namibia es el foco 16gíco. Es una cuertión en 

la que prácticamente hay unanimidad internacional. Así COIIL, el sistema del 

apartheid tiene un aolo defensor, la libertad de Namibia tiene un solo ob8ticulo. 

Laa prevaricaciones de los últimoe siete anoa , el desacato a laa re8olucioner de 

1aB Nacioner Unidae, el perpetuo estado de alarma , la introducción de otro gobierno 

interino, lam reciente* notioiaa eobre Angola y , sobre todo, el prolongado 

l ufrimlento y opresi6n clel pueblo Miuibíano deben rin duda obtener de1 Conrejo una 

reroluci¿n en le cual todos podanboa eetar de acuercb y  que noe lleve a eae paro que 

6e noa ercapa d8 las manoa& Eate ee el mejor momento. Hay una oreuiente 

impaciencia Contra Sud6fríca en todo el mundo, que M re!fleja en loe dlncureoe aqui 

pronunciados, puerta de manifíerto, en Canadá ccmo en MS06 paieer, en un cambio en 

la politica oficial, ccnm ae refleja en loe votoe regietradoe recfentemente en el 

Parlamento de los Estados Unidos. 

El Consejo de Seguridad tiene ante sí una oportunidad de demostrar cwe toda8 

las naciones del mundo ertán unida6 en la condena de 1~ ocupación ilegal y 

continuada de Namibia y que se unen para exhortar a Sud¿frica a que proceda de 

inmediato a la aplicación de la cesolucion 435 (1978). Esperamos uue la resolucibn 

que apruebe el Consejo reafirmrá ese consenso. Representará entonces el mensaje 

más ínequivoco, directo y claro aue se haya transmitido hasta la fecha. 
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El PRESIDENTE (interpretaci¿n del inglis) a Agradezco al representante 

del Canadá las amables palabras que me ha dirigido. 

El SigUiSntS Orador es el reprerentante de la Illspdblica Arabe Siria, a quien 

invito a tomar asiento a la mesa del Consejo y a formular su declaración. 

Sr. AL ATASSI (República AraLe Siria) (interpretación del habe): 

Sr. Preaidenter Desleo comenzar expresándole, y por su intermedio a los demds 

miembros del Consejo de Seguridad, nuestro agradecimiento por haber brindado a 

nuestra delegación ests oportunidad do intervenir en el Consejo de Seguridad para 

referirnos a una cuestión qun está entre hs m68 importantes del mundo, puesto Que 

esti relacionada con el odioso r¿gimen racista que en cooperacich oon un puna& de 

Estados occidentales, encabezados por los Estados Unidos, procura impedir la 

aplicaci¿n del plan de las Naciones Unidas para Namibia. 

Aprovecho CSta oportunidad, además, pSr8 transiritirle las felicitaciones de mi 

delegación por naber asumido usted la Presidencia del Consejo de Seguridad durante 

el actual mes de junio. Estoy totalmente cierto cle que su aptitud politica e 

idoneidad diplodtica harjn que el Consejo de Seguridad, bajo so direccfón, logre 

los resultados Que me propone. 

No puedo menos que l xpressr en ests oportunidad al Canciller y al 

Representante Psrmsnente de T8ilandis nuestra admiraci6n por la forms Ldeal y 

serena en que dirigieron los trseSjo8 da1 Conmejo k Seguridad durante el tan 

agitado mm de mayo- 

E; consejo ds Seguridad 80 reúne hoy l petioiórr urgente drl PrSsi&ntS kl 

novialento de Lar P8fses no Alineadas y  del Presídate dsl Grupo de Entadoa de 

Africa para con8idersr k aue8ti6n de tlmibia y la splioaoibn de SUS resoluciones 

sl respeoto, psctioulsrmente la resolwibn 439 (1978). 

En realidad, eSte fue el toma 6 la Ibunibn 8Sinioterial Extraordínrría del 

Buró de Coordinación del Movímiento de Paises no Alineadoa, celebrada en Wueva 

Delht del 19 Si 21 de abril d+ 1985 para SVslUSr La SitUSOi&i Sn Namibia, y 

determinar los StSCaniSShOS que permitieran a los paises no slineõdos continuar 

ofreciendo su solidaridad Y aYUd8 al pueblo de Namibia en su tuoha heroica por la 

independencia que lleva a cabo bajo la oonduccibn ds la South West Africa People’s 

Organizati~ (SWABO), Su único y aut&nttco representante. 
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un la resolución 435 (1978) aprobada un&aimemante por el Conrejo de seguridad 

y que ea coneidetsr; -, una expreaibn de la voluntad de la comunidad internacional 

aceroa de la neceeidad de poner fin al dgimen del apartheid y de lograr la 

independencia definitiva de Namibia, figura el plan de las Naciones Unidas para la 

independencia de Namibia. Todavía hoy eate plan está sometido a numerosos 

aontratiempos. Se han interpuesto mucho8 obaticulos a su aplicaci¿n. Se 

evidencian indicios de que el odio& rdgímen del apartheid no está dispuesto a 

acatar la8 deciaionen de la comunidad internacional respecto a la independencia de 

Namibia. 

Este rágimen no habría podido desafiar la voluntad de la comunidad 

internacional, representada en lu reroluoionea aprobadas por el Consejo de 

Seguridad y  le Aeamblea General , rin la ayuda total y absoluta proporcionada por 

sus aliados occidentales, con loa Estadoe Unidoa de Am&rica a la cabeza. Pate 

dgimen continúa llevando a oabo su odiora polítiaa de apartheid y su control 

ílegítimo sobre Namibfa, desafiando de uta manera las re8olucionea de eata 

Organíración internacional. & política ds repreríón, de opreribn y de terrorlamO 

ea caracterírtíca de l ete rbgimen. La natanaa de ínocentes, mujeres y niRoa, 8e na 

vuelto una polftica cotidiana. Su beprecio por loa dereChoQ hummoa en Namibia se 

he vuelto mu principal rerponaabílidad. No l xíate un rayo de erperantat el r6gimen 

de la aínoria blanca perrírte l fi su intrenaígencía, burlándoee de las re8olucíonea 

y deciríone# de la comuniaed internacional y haciendo befa de las aspiraciones de 

loe puebloe del mundo de poner fin l la politica de hogemonia preotíceda por el 

dgíman l u¿afrLoum. 

Loe indiatoa demuutren quo el gidcfido dgínn ~ínoriterio no eati ai8pueet.o 

en ab8oluto a aplioar el pien de ka Naoionea Unidee para le independencia de 

Namibia. La Qltfu evidencia de esto son lam maniobrar aaprendídsr por loe 

dirigentea 4e e8e r6gímen para lograr una índependenaía rimulada en Namibia bajo la 

forae de un Agimen hete, a travh de la llamatla oreación de una adminírtracibn 

interna a la uue se habrian de transferir loe podare@. Por supuerto, ee trata 

rimplemente de un tftere el oervício de loa intereaea de Sudifrfca. 

Otro aspecto que saraoe nuertra firas condena 86 la fragmentrcidn de la unidad 

naCion8i del pueblo namibíano por parte del rbgimen racista, la conacripch de 

namibianoa en las fuerzas armadas, y la utílíeaci6n de mercenuríor con el fin de 
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fortalecer su ocupación ilegítima sobre el territorio. Las actividades militatea 

masivas y  108 acto8 de agresión llevados a cabo por el r&imen sudafricano contia 

10s Estados africanos vecinos Kepreeentan una amenaza para la seguridad de eso8 

países independiente8 y  ponen en peligro la paz de toda la fegi¿n. 

La política de saqueo y  explotación de los cecursos naturalees practicada por 

el Kdgim?n de Pretoria, en colaboración con su8 aliado8 occidentales, con 108 

Estados Unidos a la cabeza, y  a través de las ccuapanias multinacionales, constituye 

una violación de las resoluciones pertinentes de las Naciones Unida8 y de la 

Opini6n consultiva de la Corte Internacional de Justicia. 

b intensificación de los acto8 de opresión y  de teKKOKiSm> por parte del 

K6gfmen 8?dafKiCafIO y  SU8 fuerzas armadas contra el pueblo de Namibia no podr6 

reprimir la resistencia que cotidianamente opone el valeroso pueblo de Namibia en 

Su lucha heroica que bajo la dirección de la SNAFQ, BU Único y  legítimo 

reprezentante libra contra el rdgimen minoritario racista. Llegar& el día, uue no 

erti muy lejano, en que veremos a una Namibia completamente independiente y a un 

pueblo namibiano duelk de BU patria y de su tierra. 

No se ha logrado hasta ahora la aplicacibn de la Keaolución 435 (1978) por 108 

enOKIW8 obrtkulo8 planteado8 por el r&gimen sudar'ricano, en colaboraci¿n con loe 

Estado8 Unidoa de Anhica. Sudifrica y loa EztadO2 Unido6 de Adrica vinculan la 

independencia de Namibia a otKa8 cueatfoner ajenas, QM no tienen ninguna telacíón 

con eo ta índe~ndencla. La premencía de la8 fuerza8 cubanaa en Angola no tiene 

nada que veK con la independencia de Namibia. Lar fuerrar cubana8 est6n allí a 

rolicitud de las autoridadea logftimas de Angola y mbre la ba#e de un muerdo 

pleno entre dos Esrtadoa independientes. Esta vinuulacib, debe 8er ficnmmnte 

rehrxada porque 6u objetívo e8 aplazar la Independencia de Namibia. En realidad, 

puede acaavac definitivamente el logro de La independmcía, runteniendo asf a este 

Territorio bajo la hegemonía da1 t6gímen &torftario blanco. Ello significaría aue 

l m recursoe naturales continuarían efendo objeto del mw.mo y de l.a expiotacídn 

oolonialr lo au&l va en wntra del plan de las Naciones Unidas. Tal vinculaci&n e* 

una intervencibn flagrante en los awntoe internos de un paio independiente miembro 

de esta Organización. 
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El informe posterior del Secretario General, que figura en el 

documento S/17242 del 6 de junio de 1985, es pexfectamente claro, particularmente 

en las conclusiones que aparecen en los párrafos 45 a 48. En ellos el Secretario 

General sehala que ha sido imposible finalizar los arreglos para la pUeSta en 

PrdCtiCa del plan de las Naciones Unidas para Namibia debido a los obst/culos y 

condicionamientos impuestos por el r&imen racista de Sudifrica. En esta 

oportunidad quiero expresar al Secretario General el reoonoaimiento de mi 

delegacibn por los esfuerzos que empefia en pro de la aplicación de las resoluciones 

de las Naciones unidas con respecto a Namibia, en especial la resolución 435 (1978) 

del Consejo de Seguridad. 

La ocupación continuada e ilegal de Namibia por Sud&frica y su empleo del 

Territorio como plataforma para lanzar actos de agresibn y sabotaje contra los 

Estados africanos independientes plantean una amenaza muy seria a la paz y la 

regur idad. Por lo tanto, ai delegacibn cree que el Consejo de Seguridad, 

Cumpliendo con la responsabilidad jurídica de las Naciones Unidas para con Namibia 

hasta que el Territorio llegue a la independencia, debe tmar medidas urgentes para 

garantizar que el rbgimen racista respete real e incondicionalmente las 

resoluciones del Conr;ejo de Seguridad, en particular la rewlucibn 435 (19781, a 

efecto@ de permitir que el pueblo namibíano ejerza sus derechos inalienables a la 

libre determinachh y la independencia bajo la direccibn de la SWAPO, su úníco Y 

l*ftimo representante. Las I#didas que adopte el Consejo de Seguridad deben 

incluir la í~sici&n de les sancionee previstas en el Capítulo VII de la Carta de 

lea Heutctnes Unibrr. Hasta tanto, ser4 conveniente que el Consejo triture 8us 

resoluaiones 418 (1977), 421 (1977) y 558 (1994) relativas el l r;trfcto respeto del 

erbergo obligatorio de armns aontra Eudifrica y a la estricta ebsttnencia de 

importar ers~s de ese pafs. 

La pertinacia de Sud6frica, que constantemente se niega a aplicar las 

resoluciones de las Naciones Unidas, en particular le 439 (1978) deì. Consejo de 

Seguridad, no tiene aJs explícacián que el aliento que le dan los Pstedos Unidos de 

Adr íce. La polftíca de la llamada participación constructiva que sigue el 

Gobierno de ese pafs tiende bhicamente a alentar al rágimen racista a que continúe 

rechazando las resoluciones de la comunidad internacional y a afianzarlo en SU 

decisibn de persistir con su polftica agresiva y sus amenazas contra los Estados 

vecinos independientes, toda vez que le brinda diferentes tipos de armas y coopera 

con 61 en todos los campos, incluido el nuclear. Todo ello, seguramente, condenará 

el fracaso al plan de las Naciones Unidas para la independencj3 de Namibia. 
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La Creciente cooperacfón entre algunos países de ouoidente, entre ellos los 

Estados Unidos de AmBrica, y el rdgimen racista de Pretoria, a no dudarlo, ha de 

menoscabar el acceso de Namibia a la independencia. No se podrd obligar al rdgimen 

a transigir si no cesa toda suerte de cooperación con 61. Cooperación quer además, 

contraria la voluntad de la comunidad internacional y las resoluciones de las 

Naciones Unidas. Con solo comprobar qu6 Estados cooperan con el regimen 

sudafricano veremos qui6nas son los que alientan la ocupación continuada de Namibia. 

Los informes del Consejo de las Naciones Unidas para Namibia, la Autoridad 

Administradora del Territorio, muestran con toda claridad que son los Estados 

Unidos de Amkica, otros Estados occidentales e Israel, los que participan 

efectivamente en la cooperaci&n con el tdgimen de Pretoria. Dichos informes 

puntualizan que Sudifrica ha suministrado uranio a Israel y ha colaborado con 41 en 

la extracción y la purificación de ese elemento, y afirman que Israel puede estar 

actuando CODO agente de los Estados Unidos de América en la venta de armas a 

Sud&frioat efectivamente, este país ha dado licencia al Gobierno israelí para que 

exporte equipo milftar a Sudifrica. 

La Repbblica Arabe Siria reafirma su apoyo al documento final aprobado en la 

Reunión Ministerial Extraordinaria del Buró de Coordinac& del Movimiento de los 

Paires NO Alineados, celebrada en Nueva Uelhi para tratar el problema de Namibia, 

particularmente en su8 pkrafos 36 y 37. A este respecto, reitera su firme 

posicí6n denunciando la constante cooperaci6n de algunos Estados occidentales e 

Israel con el r/gimen rmists de Bubifrica en lar esferas nuclear, militar, 

euoiarica y golf tiaa. Estator oonvencidos de que erta oooparaci¿n uìcava la 

6OlidArídAd interttA&BtAl OOfttfA el r6gfmen de a&w?theí& y AyU& A que se PArpAttiA 

su ocupacibn ilegftima e ílegal de NAmfbia. 

LA Repdblica Arabe Siria trmbiin condena la crecíente cooperación entre 8Rboe 

tegimenes raoíWba, de Tet Aviv y Pretoria. EII este sentid0 sefialamos la similitud 

que hay entre las intenciones agresivas de los dos regímenee, incluyendo 11u 

polftfca de “puf!o de hierro” y su empleo de la persecución contra los pueblos de 

Sudáfrica, Namibia, Palestina, el Libano meridional y tOdos los territoriota Srabes 

Ocupados gor Israel. Ademis, condena la decisián de los dos regfmenes de continuar 

y aumentar su cooperación en las esferas militar , econónrfca, politice y nuclear, ya 

que ella plantea una amenaza a la paz y la seguridad internacionales. 
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La República Arabe Siria exhorta al gobierno de loe Estados Unidos y a los 

miembros de la Comunidad Europea a que vuelvan a considerar las concesiones que han 

brindado a Israel a travds de acuerdos de *libre comercio*, y a que examinen la 

posibilidad de abrogar diahos acuerdos. Esas concesiones y acuerdos ayudan a que 

se vendan productos sudafricanos en los Estados Unidos de America y en los mercados 

de la Comunidad Europea. 

Nuestro pafs se manifiesta totalmente solidario con la heroica lucha librada 

por el pueblo namibiano contra el regimen racista minoritario por la libertad y la 

independencia y por el pleno ejercicio de su derecho inalienable a la libre 

determlnacibn. Hacemos hincapii en que apoyamos plenamente a la SWAPO, único Y 

autántico representante del pueblo namibiano. Apoyamos la legitimidad de esta 

lucha contra la ocupación sudafricana de Namibia por todos los medios disponiblesr 

incluida la lucha armada. Destacamos nuestra total solidaridad con loe Estados de 

la linea del frente ante los actos de agresión del dgimen racista. Instamos al 

Consejo de Seguridad a que asuma su responsabilidad de mantener la paz y la 

seguridad internacionales y a que tome las medidas necesarias para obligar a 

Sudifrica a que preste oído8 a la voluntad de la’comunidad internacional, incluida 

la imposición de sanciones en aplicacibn del Capitulo VII de la Carta de lar 

Naciones Unidas. 

El PRESIDENTE (interpretacih del inglis)r Agradezco al representante de 

la Rep6bliaa Arabe Siria lar amblen palabra8 que ha tenido para conafgo. 

El pr6xilao orador ea el representante de Bulgaria, a qufen invito a tomar 

asiento a la mesa del Conrojo y l formular su ¿eclar&cibn. 
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Sr. TSVRTKW (Bulgaria) (interptetaci&n del inglda) : Sr. Presidente: En 

primer lugar, quisiera expresar a usted y a 108 miembro8 del Consejo mi 

agradecimiento por la oportunidad que me han brindado de participar en el debate 

sobre esta cueatidn. Tambidn quisiera felicitarlo muy cordialmente por su eleccih 

COmO Presidente del Consejo de Sequridad durante el me~8 en curso. En vista de BUS 

cualidades ampliamente reconocida8 de estadista y  diplomático destacado Y 

distinguido estamos convencidos de que el Consejo cumplirá con Éxito sus enormes 

responsabilidades, 

Aprovecho adda esta ocasión para expresar tambi¿n mi agradecimiento a su 

predecesor, el Kmbajador Ka8em8ri, Repre8entante Permanente de Tailandia ante la8 

Nacicnea Unidas, por la forma tan competente en que dirigió las labores del Consejo 

durante el se8 de ,mayo. 

La República Popular de Bulgaria acoge con beneplicito esta convccacidn del 

Consejo de Seguridad, a peticidn del novimiento de 108 Paísea No Alineado8 Y del 

Grupo Africano, para examinar la situación en Namibia. Nueutro paír comparte 

plenamente la grave preocupscidn de la comunidad internacional por la continua 

OWpaci6n ilegal de Nuibia POC el rdgimen racista de Pretoria y  la extensibn del 

inhwno sistema de apartheid a ese Territorio, donde se ha concentrado un enorme 

Poderi militar y  que es utilizado cada vez con ds frecuencia CQIo base militar y  

trampolin para el lanzamiento de los denminador actos de repreralia contra Estados 

africanos independientom vecinos, lo que ha dereatabilisado gravemente la situacibn 

en 18 regi6n. Subifriaa rígue oauprndo parte de Angola. tn general, se ha crerdo 

una situaafón explorív8 que constituye un grave peligro p8r8 18 par y la saguridrd 

en Africa y en codo el nundo. 

Indudablemente, la cuertibn de Namibia, que br fígurado por 10 8No8 en el 

programa de 18 Asamblea General de las Naciones Unides, es uno de los ej-los ds 

Patente8 de brutal domfnacibn col,?nial y  explotacidn rapaz de los recur8os humanos 

y  naturaler de otro pueblo. 

La preccupación de los Kstados b¶iesbror SC, debe, ante todo, al hecho de que, l 

pesar del coneen8o universal existente respecto de los principios y  mediO gara 

re8OlVer el problema naaibiano, pIamado especialmente en la8 resoluciones 385 

(1976) y  435 (1978) del Consejo de Seguridad, así como en otros importante8 

documento8 de las Naciones Unidas, el fructifero y  justo arreglo de este urgente 

problema laigue siendo obstaculizado por el régimen sudafricano. 
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Sr. TSVetkOVr Bulgaria 

En este sentido, compartimos plenamente el reconocimiento general de que 

Suddfrioa no habría heoho aaso omiso tan cfniaamente de esas decisiones Si no 

hubiese contado con el apoyo politice, militar, económico y financierto de ciertos 

Estados oacidentales, espeaialmente los Estados Unidos e Israel. Ese apoyo es de 

crucial importancia para el fortalecimiento del poderío estratdgico y la capacidad 

militar del rdgimen racista. 

En un comunicado de prensa de fecha 6 de junio de 1985, The New York Times 

informó que cerca de 300 empresas norteamericanas operaban en Sudlfrica y que las 

inversiones estadounidenses en ese país habían alcanzado los 15.000 millones de 

dólares, mientras que esas empresas controlaban casi el 50% de la industria 

petroquimica sudafricana, el 70% de su producción de equipos electrónicos y el 30% 

de la industria automotriz. Los racistas sudafricanos y las empresas 

tranSnaCiOnales siguen explotando ampliamente loe recursos naturalee de Namibia, 

logrando ari enormes utilidades. nás alld de toda duda est4 el interbr común de 

Pretoria y otros circulos extranjeros en la represidn del movimiento de liberación 

nacional, el saqueo colonial de los pueblos de era parte del aundo y La 

cOnrolidaci6n de sus comunes @siciones imperialistas. 

Er este interbr común la ba6e de la polftica de .participación coMtrUCtiva* 

para con Sudifrica, que en la prictica equivale a afianzar al rigiwn agrerivo. Em 

tambf&n el meollo de la coincidencia de los planem de loa racistas sudafricanoa Y 

los planea l stratigicos de las fuerzas imperialistas en el Africa meridional. Así, 

puen no morprenden l nadie lar maquinaoioner de los redetea y WI mentores, que 

tíendm en la psbtica (I íapedft y obstaaulftat el plan de las tlacfoner Unidas pm8 

Namfbía, aontenida en lar tesoluahmer ya mencionadsr. Esta l xpf$or tambi&n por 

qub, 8 fin de impedir la l plkmaiórr del plan de las Naofones Unidas par Namibia, 

se imponen oendiofonrs artificiales y totalmente ajenas a la auestíbn de Namibir, 

00110 Lu *vinsrulací6n” con la presencia de fuerzas aubanar en Angola, E8te enfoque 

8610 puede calificarse de flagrante injerencia en los asuntos ínterno de la Angola 

índependiente y un pretexto para la constante ocupacibn de Naraíbia. No es fortuito 

el hecho de que la comunidad internacional haya rechazado de plano tiatices tan 

evidentemente obotrucclonistas. 
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Sr, Tsvetkov, Bulgaria 

La última de estas maniobras de los racistas sudafricanos - a la creación de 

una administración títere en el Territork de Namibia ilegalmente ocupado - ha 

genera& UM nueva ola de indignación y  protestas. Nos hemos sumado a la inmensa 

mayorfa de los Estados Miembros que han oondensdo categdriaamente este nuevo 

intento de la Potencia colonial de impedir el justo arreglo de la cuestión de 

Nsaibia y perpetuar su dominacibn sobre el TetritOriO. En este sentido, la agencia 

de prensa búlgara emiti6 el 15 de mayo de 1995 una declaracibn en la quer entre 

otras cosas, sehalaba lo siguientea 

*La República Popular de Bulgaria, que ha prestado su apoyo incondicional 

a la lucha del pueblo namibiano por el ejercicio de su derecho inalienable a 

1s libre deterainacidn e independencia nacional, y que ha reconocido a la 

WAPO) como su únioo y legitimo representante , reafirma por este medio que 

1sS decisiones de las Naciones Unidas, especialmente la resolución 435 (1978) 

del Consejo de Mguridad, constituyen la única base aceptable en virtud de la 

CUSl puede y debe lograrse de inmediato y sin condiciones previas la 

independencia de Namibis.” 

En este sentido, quisiera poner de relieve una vez ~6s que cualquier decisibn 

que Sudáfrica adopte al respscto carecer4 de fuerza leqal de toda indole. LOS 

6rgsboS creados por Bubifrica, independientemente de los naabrss pomposos qus pusda 

dirsele, sdlo podrin l er considerados instrumentos de la politics de ocupación Y 

doainacido naciaral. Por este motivo, fueron denunciados y rechrzrdor por 1s 

oomunidsd internscion81. 
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No son nde que expresiones de intereses egoístas y nmquinaoiones estratégicas 

las tentativas que hacen fuerzae bien conocidas por mantener a laa Naoionee Unidas 

ajenas a un arreglo del problema namibiano. Mediante medidas unilaterales han 

tratado de imponer una solución neaoolonial a loe pueblos de la regidn, destinada a 

garantisar ventajas económicas, políticas y militares a algunos Estados 

imperialistas. Sin embargo, es sobradamente evidente que la clave de una eolucidn 

justa y duradera del problema no está en manos de mediadores y enviadoo. Uescansa 

en el apoyo que los Estados Miembros brindetAn a la Organizaaidn mundial para el 

auaplimieuto de la responsable misibn que le fuera aonfiada en numerosaa 

resoluoiones y decisioner aprobadas por las Naciones Unidas desde 1966. 

La politica de SudAfrica en Namibia repterenta un abierto desafío a la 

comunidad internacional. Esa politica lleva consigo el peligro de crear una crisis 

profunda y un conflicto bdlico abierto que podria extenderse hasta da allá de loo 

confines de esa región del globo. Para los Estadoa Uiembros de las Naciones Unidam 

ha quedado perfectaamte en claro que SudAfrica , hoy cow ayer, l guirA desdefiando 

son roberbia la voluntad claramente manifertada por la comunidad internacional. 

Asi pue8# mi paír apya las conclusiones fomuladar por el Buró del Movimiento de 

los Países No Alineadoa en la reunión de Nueva Delhi, raí cow tubíin las del 

Conrejo de la8 Naciones Unidas para Namibia, y pide al Conrejo de Seguridad que 

iaponga lar sanciones globaler y obligatorias previrtar en el Capitulo VII de la 

Carta de las Nacioner Unid88 a fin de l aegurar la l plioacíbn innediata l 

iwondioím81 de las resoluoiones que piden la independencia l ut&ntiua de Wsaíbía. 

ItI ausdragisiur l nivuusío de la fundacibn de lu Waaíones Uníd8s, el 

víg&sfw qutnto aniversario de la l probación de 18 htst6riaa Ikol8rraidh sobre 18 

eonoeribn de 18 fndependenoia a los paire8 y pueblos aolonialer y el vigisimo 

quinto l nívers8rio de la areacih de la South Wut Atrio8 PwPle*s Or9aniration 

(Sm) nos brindan no dio una oo8rión muy l eri8 de hacer un 8n4lísis ponderado d8 

lo que se h8 logra& h88t8 ahora para roburteoer la p8õ mundírl y 18 

desco&níaaci&n sino tmbth un fmpulso para movilierr los 8rfuerzo8 de la 

camunidrd internacional a fin de eliminar absolut8rente los dltimcm vertigioa del 

vergonaoso sistema de dominación colonial. Con ocasibn del aniversario de 18 

heroica organización del pueblo de Namibia, deoeo aprovechar esta oportunidad par8 

felicitar calurosamente al dirigente de la SWAPO, Sr. Sam Nujuma, y reiterarle el rl) 

sincero respaldo del pueblo búlgaro, que sufrió en carne propia siglo6 de yugo 

extranjero. 
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Sr. Tevetkov, Bulgaria 

El apoyo ein reservae de la Repúbliaa Popular de Bulgaria a la causa de loe 

pueblo8 que luahan por la liberaaibn nacional y  soaial fue reafirmada 

elwuentemente por S.E. al Sr. Todor Zhivkov, Searetario general del Comit6 Central 

del Partido Comunista Búlgaro y  Presidente del Con8ejo de Estado de la República 

Popular de Bulgaria, durante la reoiente visita a mi paie del Jefe de Estado de la 

República del Congo. Entre otras aosas, hizo hincapid en que la Bulgaria 

socialista siempre ha estado a favor de la lucha justa y  legítima del pueblo de 

Namibia, del pueblo sudafricano en la lucha que libra contra la discriminación 

racial y el apcrrtheid, y  de 1~ Estado8 de la línea del frente en el Africa 

meridional que luahan por defender IU independenaia. 

La República Popular de Bulgaria seguir6 ateniindoee a eeta posición de 

principio en 01 futuro. 

El PRESIDENTE (interpretación del fnglb)r Agradezco al reprerentante de 

Bulgaria la8 uaabler palabra8 que w ha dirigido. 

El riguiente orador 08 S.E. el Sr. Clovir Mk8oud, Cb8ervador Permanente do la 

Liga de Eltadom Araber ante lar Nacioner Unidas , l quien el Consejo fnvitb en la 

2585a. rerión l participar en erte debate, de conformidad con el articulo 39 de 8~ 

reglamento provirional. LQ invito l tomar a8iento a la mema del Consejo y  l 

formular 8u drclaracibn. 

Sr. UAKSCUD (Liga do 108 Estadoa Atakr) (interprataa16n del íngl&a)r 

gr. Prorid@ntea Ante todo, qutriwa felíaftarlo por haber l rumído la Pre8idenafa 

del Comejo de Seguridef3. IA formm ~010 he venido dirigiendo estar deliberacicner, 

le usfrtad exfetente entre la naoión irabe y IU paf8 y la prerenair de ruahoe l qui 

que tienen 8u wtrta en 01 mundo Arabe, me permiten articular con la mayor 

eíncerídad rfr 8entt~frntor do ufrtad y  reconoaiafento. 

Aprovecho l 8ta oportunidad para feliaitar al Preridrnte ealiente del Conrejo 

de segurid&d de las r#aoione8 Vnibrr, con quien mmtuvímor muchae fnrtrncia8 de 

ansíoea oolaboraaf6n durante 8U Prerídencfa, y  queremor exprerarle nuertra gratitud 

Pr la eabfduria que ha demortrado al dirigir loe esfuerzos del Con8ejo de 

Seguríded. 
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En primer lugar, deseo leer una declaracibn del Secretario General de la Liga 

de los Estados Arabes, Sr. Chedi Klíbit 

“En ocasión de la reunión del 

situacibn impetante en Namibia, la 

namibiano y  reitera la solidaridad 

Consejo de Seguridad para tratar la 

Liga de 108 Estados Arabes saluda al pueblo 

de la nación irabe con la lucha que libra 

el pueblo de Namibia por su libertad, su dignidad y  nu independencia, bajo la 

direcci6n de su Único representante 16gitimo, la South West Africa People’s 

Organization (SWAPO) . 

La Liga de los Astados Arabes aprovooha esta oportunidad para reafirmar, 

en nombre de los Establos ArabeS, su in8istencia en que 8e aplique inmediata e 

incondicionalmente la resolución 435 (1978) del Consejo de Seguridad, a fin de 

velar por que el pueblo namibíano conriga aplicar 8~8 derechos l la libre 

determinación, la independencia y  la libertad. 

La Liga de loe Estado8 Arabe8 condena todo intento o srniobra que e5td 

dertinado a desafiar la voluntad de la comunidad internacional y  la 

credibilidad de las resoluciones de las Nacioner Unidar, imponiendo una 

llamada eoluci6n interna en Namibia a fin de alentar las ambicionen 

coloníalirtar de 108 colonos racirtas del rdgíaen de Pretoria. 

Al propio tiempo, la Liga de los E8tado8 Arabe8 condena taabiin toda5 la8 

tentativa8 l ncaniínadas e introducir l les#ntoa l xtrinrecoa, colo 08 18 

vinculación entre la prerencia de tropas cubahaa en Angola y  la realiraci6o de 

la índependen& de Namibia, qw l 8 una auertibn wídente de desaolonirrci6h 

enwnbada a la8 mcioner unida8 y quer por lo trntu, no ¿ebd8 entrar 

dentro del contexto de la lucha entre 158 ruperpotenaia5~ 

El Consejo de la Liga de los Eatados Arabe8 reiurb en 8~ dltiro potic 

de óesfoner, oelebr8do en T6nez entre el 25 y el 28 de marti de 1965, que 

brindaba el apoyo total de lo8 Elta& Arabe8 a la luCh8 del pueblo naníbiano 

por la independencia y  la solidarfdad de la nación irhe uon la lucha 

agudizada que sostiene la mayorfa oprimida sudafricana contra la polfticas 

racista del aparthefd.* 
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Sr. Hakaoud, Liga de los 
Eatadoe Arabes 

Deseo haoer unas brevea ctbaervacionea porque me perece que en estos últimos 

días el Consejo ha eaauchado hasta su& grado Sudáfriaa desacata a la5 NaCiOnes 

Unidas y particularmente, las resoluciones del Conaejo de Seguridad. Hemos visto 

en que forma Sud6frica ha maniobra& y ha hecho muchas intentoe por aoalayar la 

voluntad de la comunidad interaacional y negar loa derschoa del pueblo de Namibia. 

Infortunadamente, ea+d ea UM pauta aue 110 puede aodificarae salvo mediante la 

impoaici¿n de sanciones com ha que estipula el Capítulo VII de la Carta de las 

Naciones Unidas. 

La Liga de loa Eatadoa Arabea y loa pueblos babea en general participamos ea 

las deliberaciones relacionadas con Namibia porque de una u otra forma lo que 

ocurre en Sudafrica en relación con el derecho &l pueblo namibiano a la libre 

determinación no 8610 ea análogo sino idintico en auchoe aspectos al desafío que 

estamos presenciando en el Oriente Hedio por parte de Israel, donde éste niega a 

loa palestinoa su derecho a la libre determinaci6n y 110 retira l ua fuerraa de 

ocupecibn de las diversas tierraa irabea ocupadas. La aodalídad ea la aiama. 

Loa tbrnínoa utilizados por loa representantea de Pretoría y loa de Israel son 

pricticmente idánticoa. La8 excusar y loa pretextoa aducidos aon loa ~~iamoa. 

Aai, pues, en auchaa forma, al eacuchar aquí laa intervenciones de varios Eatados, 

ea como ai en esta sala del Consejo ae l 8tuvíoran l acechando loa ecoa de lo que se 

ha dicho en muchu ocaaionea en loe debatea rolativom al Orienta Medio. 

No ea sorprendente que el riqímon l udafrícam da1 l mrtheid tenga l rrogloe 

funoionalea de mordinaaíbn OQI) el bbierno de Iarml ti diverea8 actou de desafio, 

oom si ea05 doa reqkene* rmhtea y aoloni8liatae tcaaaen k reforurae 

mutuamente en desafio del proceso d8 descolonir8af6n que ae ha extendido por todo 

el tercer mundo pero que, da8afortumdamante, 88 h8 que6ado datentdo en Subifrtaa y  

en Nemibia, y eapeoialmante tambi/n reapecm de la auertión de Palestina. 

Por ese mtivo, participam8 no a610 amo km8 oueatfón de solidaridad 4011 el 

pueblo de Namibia y con loa dirigentes de la SWAPO, ouya lwha saludaama. No adlo 

condenamor las prictfcaa raciataa aino que pm88ao8 que 155 Naciones Unidas 

deberían mantener sus cmpromium e intentar que sus reaolucionea rindan frutos y  

demostrar que verdaderamente hablan en serio madiante la introducci6n de 

sanc iones. Ya ea hora de Que la cmunidad ínternacíonal ao perlaita aue sígan 

desacat&ndola esos dos regímenes racistas , que actdan fzo8ao si estuvfetan tratando 

de dar aarcha atrás al tiempo. 
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En la Liga de loa E8tadoa Arebe comprenberro a fondo los sufrimiento8 del 

pueblo de Naailbla, porque noeotcco expetiasntaaos tmblbn le opre8lón, la vlOlaolbn 

de derechos humano8, la privación be derecho8 olvllee, el &spoaelmlento, las 

expulolones foreoeas y  el tsrrorlm que w practican bajo el pretexto de 'la ley y  

el orden”. Loe Intentos por lmmner un dencmlnado “arreglo interno” son idéntico8 

a lo8 intento8 de Israel por Imponer la8 ligas de la8 aldeas en la Ribera 

Occidental y  en Gasa o lo que el llamado Grupo de Uhd estaba haciendo en el Líbano 

mer ldlonal. Todo lo anterior no erx~ 48 qus Intento8 por denegar la legltlmídad 

del ccmproal8o Internacional y  baacatar lar dlveraa8 resolualone8 da la8 Nacloner 

Unidas. Enta pauta &e aaaportamlento d8be teminar, y  el Conrejo de Seguridad ya 

no puede, tanto en la cue8tlón de NUlbla ccmo en k del Oriente Medio, darse por 

8atíefecho cm re8oluclone8. Colobrau e8as reroluclo~~e8, pero ella8 deben 

poner80 en pr&ctlca, La8 relacioner orginlaa8 en la8 erfora8 de la8 arma8 

nucleares, de lnvertlgacl6n y  de acceeo geopolítlco entre Suddfrloa e Israel no 

8610 jumlftcan una asyor ccordlnacl6n y  owperacl6n entre lo8 Arabe8 y  loa 

africanos, rlno que autorltan une lnvo8tlg8clbr por parte de la8 Nsclonoa Unidae de 

la pauta de comportarl~nto que han Introducido orna dar regímenes racistas y 

coloníali8ta8 re8tant.m. 

Por cm8ígulente, 6800 aprovechar s8ta aca8lb para mmlfr8tar nuovmento 

nuertro 8preclo al pueblo de Haxlbla y  l xprr8ark nuertra lolldarldad en 8u lucha 

por Lograr 8u libro ~torrlnaol6n y  *n 8u apeA por que la8 Neolonor Unidee w8n 

dignas de cridlto y  l fectlva8. 

El Pm:- (inkr~8tWYibn 61 ingt68) : h19C8d88CQ 8& 8I. @t8kSOUd ha 

8Wbie8 palrbru que dirigió 8 ti p8í8 y  8 rt pW8Ul8. 

Mo hay da oradcm p8r8 08t8 -8th. L8 prbxl88 n8ión de1Ccnwjo p8ra 

continuar el examen del toaa da w orden del día 8e aelebrari e8ta t8rdo a lar 

15.00 horas. 

Se levanta la 888ibn a Ie8 13.20 hora*. 


